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Ha nocneaHeli ctpaHuLe AaHHOTrO PyKOBOACTBA yKa3saH
MOAHBI NepeyeHb aBTOPMN30BAHHbLIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB
IKEA 1 cooTBeTcTBYIOLME TeflepOHHbIE HOMepa B
pasINYHbIX CTPaHax.
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Mepes yCTaHOBKOW 1 3KCnAyaTaumen npmbopa BHUMATENbHO
03HaKOMbTeChb C HacTosALen NHCTpyKuKnein. Misrotosutesnb He

HeCéT OTBETCTBEHHOCTb 3a TPaBMbl/yLLLEep6, BbI3BaHHbIE

HenpaBW/IbHOW YCTAaHOBKOW 1 3KcnayaTaumein. ObasaTtenbHO

XpaHUTE JaHHYI MHCTPYKLMIO BMeCTe C MpMBbopoM Ans
MCNONb30BaHMA B ByayLuem.

be3onacHoOCTb AeTeﬁ n nny C orpdHNYeHHbIMA

BO3MOXXHOCTAMM
- 3TOT NpMBOpP MOXET MCMONb30BaTLCS AeTbMU CTapLue

BOCbMW ieT N nTnbaMn C OrpaHNYeHHbIMW q)l/IBI/Il—ieCKVIMI/I,

CEeHCOPHbIMN TN YMCTBEHHbIMI CrMOCOBHOCTAMN U C
HEAOCTATOYHbLIM OMbITOM WM 3HAHNAMW TOJIBKO Mpn
YCNOBUN HaxXoXAeHWA Mo npncMoTpoM nua,

oTBeYarLlero 3a nx 6e30MnacHOCTb, UK Nocse nonyyvyeHuA

COOTBETCTBYHOLLMX NHCTPYKLNIA, NO3BOASIOLLNX UM
6e30MacHO 3KCNAyaTUPOBaTb NU3jenne 1 AALWKUX UM
npeacTaBneHne 06 oNacHOCTU, CBA3aHHOW C ero
3KcnayaTaumen.

- [leTaAM B BO3pacTe OT Tpex 0 BOCbMW /IeT pa3peLlaeTcs
3arpy>xaTb 1 pasrpy>atb Npnéop npu ycaosmum
Haznexallero NHCTPyKTaxa.
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JlonyckaeTca ncnonb3oBaHve npubopa nnuamMm ¢ Spko
BblPaX>X€HHbIMU 11 KOMMIEKCHBIMW HapYyLUEHUAMU 340POBbS
NPV YCIOBUW HagNexallero MHCTPYKTaxa.

AeTam MmnajLie Tpex neT 3anpeLLaeTcs HaxoANTbCA PALOM C
npMbopOM, ecn TONBKO 3a HUMK He obecneyrBaeTcs
NOCTOSAHHbI HAA30P B3POC/bIX.

AeTn [ONKHBI HAXOAUTBLCS MO MPUCMOTPOM A5
HeAOoNnyLLLEeHWA Urp C NprUbopom.

OuucTKa 1 JOCTYNMHOE NoJ/Ib30BaTeNto TeXHNYeckoe
o6cny>KmBaHme NpMbopa He JOMKHO MPOUN3BOAUTLCS
AeTbMU 6e3 npucmoTpa.

XpaHuTe BCe yNnakoBOYHbIe MaTepuranbl BHE JOCAraeMoCTu
AeTen N yTUAN3NpynTe Nx Hagaexatiym obpasom.

O6uwasn 6e30NacHOCTb

JaHHbIN NprbOop NpegHa3HayYeH TONbKO AN XPaHEeH s
NPOAYKTOB MUTAHUS U HAaNNTKOB.

JaHHbI Nprbop NpegHa3HayeH Ans 04HOPa30BOro
6bITOBOrO NPUMEHEHVSA B MOMeELLEeHUAX.

[aHHbIA NprBOP MOXHO UCNOBL30BaTh B 0ducax,

FOCTUHUYHBIX HOMEepPaX, MUHU-FOCTUHMLAX TUMNa «HOYer U1

3aBTPaK», CeNbCKUX XUbIX AOMaX N APYrX aHaNOrMYHbIX
noMeLLeHnsX, rae Takoe NCNob30BaHMe He npeBsbillaeT
(cpeaHero) ypoBHS 6bITOBOro NCMoJib30BaHUA.

Bo n3bexaHue 3arpasHeHns NpoAyKkToB cobnrogante

cnefyroLme NHCTPYKUMN:

- He oCTaBAsalTe ABepLy OTKPbITON Ha J0roe Bpems;

- perynsipHo ouuLLarite MOBEPXHOCTU, KOTOPble MOTyT
KOHTaKTUPOBATb C MULLEN N AOCTYMHbIMY YacTAMU
cncTeM CnBa;

- MNPV XPaHEeHUN B XONOANNbHUMKE CbIPbIX MsICa N PbIObl
nofbupanTe UM NOAXOAsLLME KOHTeNHepbl TaK, YTOObI
OHW He Kacanucb ApYyrux NpoAyKToOB 1 He 3aKanbiBain NX.
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BHVMAHWE! He nepekpbiBaiTe BEHTUASALNOHHbIE
OTBEepCTUS B Kopryce npnbopa nam Bo BCTPOEHHOM
KOHCTPYKLMW.

BHVMAHWE! He ncnonb3yinte mexaHnyeckme yCTpomnCcTBa
WA gpyrme cpeactsa 419 YCKOPeHUs npoLiecca
pa3MopaxvBaHUA, KpOMe peKOMeHA0BaHHbIX
npoun3BoANTENEM.

BHVMAHWE! He noBpexaarite KOHTYP XON0ANNbHUKA.
BHVMAHWE! He ncnonb3yinte anekTponpmnbopsl B
OTAENeHWNAX ANA XPaHeHWa NPOAYKTOB, eC/Ii OHUN He
peKoMeHA0BaHbl MPOV3BOAUTENEM.

He ncnonb3yinte gns o4nCTKM Nprbopa nogasaemyro noj
AaB/ieHeM BoAy U nap.

MNpoTpuTe Nprbop MATKOM BAAXHOW TKaHbto. icnonb3yinTe
TONbKO HENTpasibHble MOKLLMe CpeAcTBa. He ncnonb3syrirte
abpasvBHble cpeAcTBa, abpa3vBHble ryoKN, pacTBOpUTENU
AN MeTannnyeckre npegmeTsl.

Mpwu ocTaBneHUn Npubopa NyCcTbiM B TeYeHne AAnNTeIbHOro
BPEMEHW BbIK/HOUYUNTE ero, pasmMopo3bTe, OUNCTUTE,
BbITPUTE 1 OCTaBbTe JBepLly OTKPbITOW BO n3bexaHue
06pa3oBaHus NaeceHn BHyTpU nprbopa.

He ncnonb3yinte npnbop Ana XxpaHeHNs B3PbIBOOMACHbIX
BeLLeCTB, TakMX KakK a3po30/ibHble 6aiN0HbI €
B3pPbIBOOMACHLIM ra3oM-BbITECHUTENEM.

B cnyyae noBpexaeHus LWHypa NUTaHUS BO U3bexaHue
HeC4YaCcTHOro C/lyyas OH AOJ/KEH 6bITb 3aMeHeH
1N3roToBKTENIEM, aBTOPN30BAHHbLIM CEPBUCHbLIM LIEHTPOM
AN CNeumancToM C aHaNoOrMYHOM KBanndurkaumen.
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YKasaHus no 6e3onacHoOCTun

YcTtaHOBKa

/\ BHVIMAHME! YcTaHoBka
npubopa AoKHa
OCYyLLeCTBASATLCA TONbKO
KBanNLMpPOBaHHbIM
cneunanuncrom!

* YaanuTe BCHO ynakoBKy.

+ He yctaHaBnvBaiiTe 1 He NoAknto4aiiTe
npuoéop, MeLLMIA NoBpexXaeHus.

* He akcnnyatupyiite npmnbop Ao ero
YCTaHOBKM B Mebenb, B KOTOPYO OH
JOJKEH 6bITb BCTPOEH, B LieNsxX
cobntofeHns Mep 6e30MacHOCTI.

+  CnepyiiTe NHCTPYKLMSAM MO yCTaHOBKe,
BXOAALLMM B KOMMIEKT npubopa.

+ Bcerga 6ysbTe OCTOPOXHbI NpU
nepemeLlieHUN NpMbopa, MOCKOJbKY OH
TSXKenbln. Bcerga ncnonbsynrte
3aLUMTHbIE NMepYaTKu 1 3aKPbITYo 06YBb.

+ YbepuTech, UTO BOKPYr Npubopa nmeeTcs
LUMPKYNALMSA BO3AyXa.

+ [lepes nepBoVi yCTAaHOBKOW U
nepeBeLUMBaHNEM JBepLibl MOAOXANTE
He MeHe 4 YacoB, Npexje Yem
noAknto4aTh NpMbop K cetTn
3N1eKTponMTaHMs. 3To NO3BOUT Macy
cTeKaTb 06paTHO B KOMMpeccop.

+ [lepeg BbiNofHEHVEM /060 onepaumm ¢
nprvbopom (HanpumMep, nepeseLUVBaHNe
ZBepLibl) BbIHbTe BU/KY 13 CeTeBOM
pO3eTKM.

* He ycraHaBnuBarite npnbop psagom ¢
pasavaTopaMu OTOMIeHNS, KYXOHHbIMM
NAMTamu, yxoBbIMK LKadaMu Uan
BapOYHbIMU NaHeNAMN.

* He noasepraiite npnbop BO34eNCTBUIO
LOXAS.

+ He yctaHaBnvBaiiTe npnbop noj npsimble
CO/THeYHble Nyun.

+ He yctaHaBnvBaiiTe Nnpubop B CINLLIKOM
BAAXHbIX WM XONOAHbBIX MecTax.

+ [pwn nepemelleHnn Npnbopa NOAHNUMUTE
ero rnepejHuin Kpar, 4tobbl He
nowuapanaTe Mos.

+ B npubope HaxoAMTCSA NakeT c
BAaronornotutenem. 3To He UrpyLLKa.

3TO He NPOAYKT NuTaHwus. Mpocbba
HeMeANeHHO ero yTUan3npoBsaThb.

TpaHcNopTUpPOBKa U XpaHeHue

+ [pubop cnepyeT TpaHCNOPTUPOBATL B
OpUTVHAabHOW ynakoBke 1 B
BEPTMKa/IbHOM MONIOXKEHUN.

+ Bo Bpems TPaHCMOPTUPOBKN 1 XpaHeHNs
npubop A0MXKEH BbIThb 3aLLMLLEH OT
aTMocdepHbIX BO3AeNCTBUIA U
MeXaHNYeCcKnx NoBpexAeHn.

* V3gennsa foKHbI XPaHUTLCSA B
ynakoBaHHOM Buje B 060rpeBaeMbix
nomeLLeHnX Npun TemrnepaTtype oT MntocC
5°C po nntoc 40°C.

MoakntoueHue K 3/1IeKTpoceTn

/\ BHVIMAHME! CyujectsyeT puck
roxapa v nopaxeHust
3NEKTPUYECKIM TOKOM.

A BHUMAHMWE! MNpwu BbIGOpE MecTa
yCcTaHOBKM npubopa ybeanTecs,
YTO LUHYP 31EKTPONUTaHNSA He
3aXaT 1 He MoBpeXAeH.

/\ BHVIMAHME! He ncnone3yiite
TPOVHWUKIN 1 YAIMHUTENN.

* Tpnbop fonxkeH 6bITb 3a3eMeH.

+ YbeanTecb, YTO NapameTpbl, yKa3aHHble
Ha Tabanuke C TeXHNYECKUMU JaHHBbIMN,
COOTBETCTBYHOT XapaKTepUCTMKaM
aneKTpoceTu.

* BknrouvariTe MalLMHY TONBKO B
NpaBWIbHO YCTAHOB/IEHHYHO
3NeKTPUYECKYH PO3eTKy C KOHTaKTOM
3a3emM/ieHus.

+ CneanTe 3a TeM, YTO6bI He NOBPeEAUTb
aneKTpuyeckme KOMMOHeHTbl Nprubopa
(BUAKY Kabens anekTponuTaHus, kabenb
3N1eKTPONUTaHWUS, KoMnpeccop U T.4.) Ans
3aMeHbl 3/IeKTPUYECKMX KOMMOHEHTOB
obpaTtuTecb B aBTOPU30BaHHbIN
CEePBUCHbIV LEHTP WA K SNEKTPUKY.

+ Kabenb anekTponuTaHns AOSXKeH
pacrnonaraTbCs HUXKe YPOBHS BUIKMN
3NeKTPONUTaHNS.
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+ BcTaBnsiiTe BUAKy ceTeBoro kabens B
PO3€eTKy TO/IbKO B KOHLIe YCTaHOBKM
npubopa. Ybegntechk, 4To nocne
YCTaHOBKYM Npubopa K BUJIKE CETEBOTO
LUIHYpa eCcTb CBOBGOAHbIV JOCTY.

+  [Jns oTkAOYeHMs npubopa oT
3/1eKTPOCETM He THUTE 3a Kabenb
anekTponuTaHuvsi. Bcerga 6eputecs 3a
BUWJIKY CETEBOro LUHYypa.

Ncnonb3oBaHue

/\ BHVIMAHWUE! CyuiecTsyeT puck
MoslyYeHNs TPaBMbl, OXOra,
MopaxeHVs 3N1eKTpUUYEeCcKUM
TOKOM W/ MoXapa.

A Mpr6op COAEPXNT roprounii ras
n3o06yTtaH (R600a). 3To NPUPOAHbIN ras,
6e3BpesHbI AN OKPYXatoLLel cpesbl.
Cnepute 3a Tem, 4TObbI He NOBPeANTb
KOHTYP XONIOAUNBHIKA, COAEPXKALLNIA
n306yTaH.

+ He BHOCUTE N3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO
JaHHoro npubopa.

+ Jlto6oe ncnonb3oBaHVe BCTpanBaeMoro
N3jenns B KayecTBe OTAe/IbHO CTOSALLEro
CTPOro 3anpeLyeHo.

* He nomewarite B npnbop
anekTponpubopsl (Hanpumep,
MOPOXEeHWLibI), €CIN X NPOU3BOAMTENEM
He yKa3aHo, 4YTo NoA06HOe NprMeHeHe
ZONyCcTUMO.

+ [py NoBpexaeHnn KOHTypa
XONoAVNbHMKA y6eanTeCh, YTO B
noMeLLeHNN HeT M1amMmeHn 1 UICTOYHNKOB
BO3ropaHus. MpoBeTpuTe NoMeLLeHue.

+ He ponyckaiiTe KOHTaKTa ropsumx
npeAMeTOB C N1aCTMACCOBbIMU HacTAMM
npubopa.

+ He knaanTe B MOpO3uALHOE OTAENeH e
HanuTKKW. 3TO co3jacT AaBNeHue Ha
KOHTeliHep A/1 HanUTKOB.

+ He xpaHuTe B Nnpnbope roptoune rasbl 1
KNAKOCTU.

+ He cTaBbTe Ha NpuGOpP NAN PSAOM C HAM
NerkoBoCrniaMeHsoLwmecs MatTepmanb
VAW NPOMUTaHHbIE UMK NpeAMeThbl.

* He kacaliTecb KoMnpeccopa nau
KoHAeHcaTopa. OHM ropsiuve.

* He gocTaBaiite npegmeThl 13
MOPO3U/IbHOW Kamepbl U He
npuviKacamTechb C HAM, eCv Balluv pyKu
MOKPbIe WV BaXHble.

* He 3amopaxwiBaliTe NpoAyKTbl, KOTOpbIe
y>Xe 6blIN Pa3MOPOXKEHbI.

*  BbIMONHANTE MHCTPYKLMM MO XPaHEHWIO,
npviBefieHHbIe Ha yrakoBke
3aMOPOXKEHHBIX MPOAYKTOB.

+ llepeA yKnajKol NpoAyKToB B
MOpPO3UIbHOE OTAe/IeHe 06epHUTE KX B
NO6YI0 MNLLEBYHO YaKOBKY.

BHyTpeHHee ocBelyeHue

/\ BHVMAHME! Cyujecteyet
OMacHOCTb MopaXeHus
3NeKTPMNYECKM TOKOM.

+ O namnax BHyTpW nNpubopa 1 namnax,
npoAaBaemMbIX OTAe/IbHO B KayecTBe
3anacHbIX YacTei: AaHHble nammbl
paccunTaHbl Ha PaboTy B 6bITOBbIX
npubopax B UCKIIOUUTENbHO COXKHbIX
TemnepaTypHbIX, BABPALMOHHbIX 1
B/IAXKHOCTHbIX YCIOBUSAX NN
npesHasHa4veHbl 418 nepejaydn
nHpopmaLmm o paboyem COCTOAHNMN
npubopa. OHW He NpejHa3HayeHbl 4N
1ICMNONb30BaHUS B APYrnx Npnubopax u He
noAXoAAT ANA OCBeLLeHUst BbITOBbIX
MOMELLLEHNA.

Yxoa v ouncTKa

A BHUMAHMWE! 310 MOXeT
MPUBECTM K NMOBPEXAEHMNIO
npuéopa UNn TpaBmam.

+ Tlepep BbINOAHEHVEM OMnepaLuii no
UNCTKE U YXOAY BbIKNKOUUTE NPU6OP 1
V3BNEKNTE BUKY CETEBOTO LUHYpa 13
po3eTKu.

* B X01041NBLHOM KOHTYpE ;JaHHOrO
nprbopa coAepXKaTcs yrneBoAOPOAbI.
TexHU4Yeckoe 06CnyXMBaHWE U
nepesapsgka A0IKHbI BbIMONHATLCS
TO/IbKO KBaNNGULMPOBAHHbLIM
crneumanmcTom.
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+ PerynsipHo npoBepsifiTe CIMBHOE
oTBepcTVe B Kopryce npuéopa v npu
Heo6X04MMOCTU NpoYuLaiite ero. B

cnlydae 3aCopeHunda oTBepCTnd Tasad BoAa

BYAEeT CKanMBaThCs B H/XKHEN YacTn
npuéopa.

CepBuc

+  [ina pemoHTa npmnbopa obpaTuTech B
aBTOPU30BAHHbIV CEPBUCHbIN LIEHTP.
Mcnonb3yliTe TONBKO OpUTMHanbHbIe
3anacHble 4acTu.

+ O6paTtuTe BH/MaHWe, 4YTO
CaMOCTOATENbHbIA PEMOHT U PEMOHT,
npounsBeAeHHbI He Ha
npogpeccnoHanbHOM YpOBHE MOXeT
CKkasaTbCst Ha 6esonacHocTy npubopa, a
rapaHTuiiHble 06A3aTeNIbCTBa MOTYT
noTepsTb CUNY.

YTnnusauuna

/\ BHVMAHWE! CyuiecTsyet
ONacHOCTb TPaBMbl NN YAYLLIBA.

YcTaHOBKa

/\ BHUMAHWUE! Cwm. rnasbi,
cogepxatune CeegeHns No
TexHuKe 6e30macHoCTu.

/\ BHVMAHME! Mpu ycTaHoBKe

npubopa pyKoBOACTBYMTECh
JOKyMeHTaLeli Mo ycTaHOBKe.

KOHTPONbHbI/ CNNCOK NPOBEPKM

OTKAYMTE NPMBOP OT /1EeKTPOCeTU.
OTpexbTe 1 yTUnunsmpylite kabenb
3N1eKTPONMTaHMS.

YpanviTte ABepLy, UTO6bI NPeoTBPaTUTL
pYICK ee 3anupaHvsi Npu nonagaHnum
BHYTPb Npubopa AeTeli 1 JOMaLLHKX
XVBOTHBIX.

CoAep>XMMoe XONOANIBHOrO KOHTYpa U1
N30MSILMOHHbIE MaTepuasbl JaHHOTo
npubopa He BpeAsT 030HOBOMY CJI0H0.
M30N15ILMOHHBIN MeHOoMNIacT COAePXNT
roprounii ras. ins nonyyeHus
MHOPMALMN O TOM, KaK HaANEXUT
YyTUAN3MPOBATL AAHHbBIV Npuéop,
obpaTnTeck B MECTHble MyHULMMNaNbHbIE
opraHbl BfacTu.

He nospexgalite 4acTb y3na
OXNAXKAEHUSA, KOTOPasi HAXOANTCS PSAOM
C TeN1006MeHHVIKOM.

/\ BHVIMAHWE! Bo ns6exaHve

npob6nem ¢ ycToM4MBOCTbIO
npubopa 3akpenuTe ero B
COOTBETCTBMM C MHCTPYKLMeli Mo
yCTaHOBKe.

@ Mepey TeM Kak NPUCTYNaTh K 3KCMyaTaLmm Npnbopa, cBepbTech C KOHTPO/Ib-
HbIM CMMCKOM MpoBepku. Ecnv oTBeT Ha Kakon-nmb6o Bonpoc «HET», BbINoHUTE
COOTBETCTBYIOLLME AeNCTBUSA. He 3abyabTe 3anncaTb CEPUMHBIA HOMEP N KOA 13-
Jenns no mepe HeobXoAMMOCTU N MPUKPENUTL YeK K 3TON CTpaHuLe.
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lMpoBepKa

Ecnu oTBeT 1A

Ecnwn oTBeT HET

Y6eantech, 4YTo TpybKa Haxo-
ANTCA BHYTPW NOAAOHa mUcna-
putens (cm. pasgen «MNoaaoH
ncrnaputens»).

HeT perictBuii

K

MomecTnTe TPY6KY B MOAZLOH 1CMa-
puTens.

YbepmTech, 4TO NPOKIajKa
repMeTMYHO 3aKpbIBaEeT ABEp-
Ly Npwv 3aKpbiBaHUN.

HeT gelictBuii

K

CM. pasgen o BblpaBHVBaHWM ABep-
bl B MHCTPYKLMW Mo c6opke.

Mpwy OTKPbIBAHWM Y 3aKpblBa-
HUW ABepLbl y6eanTech, UTo
MeXAy YacTamu/me6ensio HeT
3a30poB.

HeT perictBuii

K

CM. pasgen o BblpaBHVBaHWM ABep-
Libl B UHCTPYKLMW Mo c6opke.

YcTaHoBWTe Npubop BO
BCTPaviBaemyto KOHCTPYKLMIO.

HeT gelictBuii

K

MpaBuW/bHas yCTaHOBKA OMMCcaHa B
VHCTPYKLMK MO cOopKe.

Mepes TeM Kak NoAgKIO4aTb
npubop K anekTpoceTn, ybeam-
TeCb, YTO NPW NepBoWt ycTa-
HOBKe WM Nnocne nepeseLun-
BaHWS BepLibl Ha APYryto CTo-
pOHY Mpnbop Haxo4MTCs B
BEPTMKa/IbHOM MOIOKEHUN He
MeHee 4 4acoB.

HeT gevictBuin

K

MopoxaunTe 4 yaca, nNpexae yem
noAkntoYaTh NPU6OP K CeTH anek-
TponuTaHus.

MoppoH ncnapurtens

Mepeg HauanoMm aKkcnayaTaumy ybeanTecs,
UTO C/IVB TasIoM BOAbI MOACOEAVHEH K
MOAZAOHY UCMAPUTENS HaZ KOMMPECCOPOM.
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Pa3mepbl

H1
A

1"

D1

D2
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ra6apuTtHble pasmepbt’

H1 MM 1772
W1* MM 548
D1 MM 549

1 BbICOTa, WWMpPUHa 1 rNy6L1Ha nprbopa 6e3
y4eTta pyyKku

* BKJIHOYAsA LUMPUHY HUXKHUX NeTenb (8 Mm)

Heo6xognmoe ans pa6oTbl mecTo?

H2 (A+B) MM 1816
W2* MM 548
D2 MM 551
A MM 1780
MM 36

2 BbICOTA, LIMPUHA 1 Ty61Ha Nprbopa,
BK/IHOYAs PyUKy, MIHOC MPOCTPAHCTBO,
Tpebyemoe AN CBO6OAHOW LIMPKYNAaLmMN
OX/N1aXAatoLLero Bo3ayxa

* BK/IHOYASA LUMPUHY HUKHUX NeTenb (8 Mm)

0O6Lwee HeobxoaMMoe ansa pa6oTbl MecTo®

H3 (A+B) MM 1816
W3* MM 548
D3 MM 1071

3 BbICOTa, WMpWHa 1 ry6uHa nprnéopa,
BKJ/IOUast PyUKy, MIHOC MPOCTPAHCTBO,
Tpebyemoe 151 CBOGOAHON LIPKYAALNA
OXNaXAatoLLero Bo3zayxa, nitoc
MUHUMaNbHBI YroN packpbITUS ABepLibl,
No3BONIAOLLNIA N3BNEeYeHMe BCeX
BHYTPEHHVX KOMMOHEHTOB.

* BK/IHOYASA LUMPUHY HUXKHUX neTenb (8 Mm)

Bbi6op MecTa yCTaHOBKM

[Jnst obecneyeHVst oNTUManbHOM paboTsl
npréopa He cnejyeT yCTaHaBVBaTb ero
PSAOM C UCTOUYHMKOM Terna (AyXoBbIMU
wkadpamu, nevamu, pagmatTopamm

12

OTOMNEHUSA, KYXOHHBIMU NANTaMUN U
Bapo4HbIMU NaHensamu). ObecneybTe
CBOGOAHYH LIMPKYNSLMIO BO3AyXa No3ajun
3a4Heln CTEeHKN.

Mpubop cneayeT ycTaHaBNNBaTb B CYXOM,
XOPOLUO BEHTUNMPYEMOM MeCTe BHYTPU
rnomeLLeHus.

Mpr6op NpeagHa3HayYeH NCKNKYNTENBHO AN
paboTbl NpY TemnepaType oKpy>KaroLLer
cpeabl oT 10°C go 43°C.

@ Hagnexalasa pabota npmnbopa
MOXeT 6bITb rapaHTMpoBaHa
TO/IbKO B paMKax yka3aHHOro
AnanasoHa Temneparyp.

@ B cnyyae comHeHuWiA npu Bei6ope
MecTa yCTaHOBKM nprnbopa
obpaTnTeck B MeCTo NpPoAaxu, B
aBTOPMV30BaHHbI CEPBUCHbIN
LeHTP 1N B 6AVKaALWINIA LeHTP
06CNyXNBaHUS.

@ [onmkHa 6bITb 0becrnedyeHa
BO3MOXHOCTb OTK/IIOUYEH WS
npubopa oT cetn
snekTponuTaHusa. NostoMy nocne
YCTaHOBKM Npubopa Jo/KeH
6bITb 06ecneyeH nerkuin JocTyn K
BUJIKE CETEeBOro LUHYpa.

MoaKnoUueHme K 3/IeKTpoceTun

Mepes BKAtOYeHVEM Nprbopa B CeTb
YAOCTOBEpPbTECh, HYTO HaNpsiXeHWe 1
4acToTa, yKasaHHble B Tabnunyke ¢
TEXHUYECKMMW AaHHbIMW, COOTBETCTBYHOT
napameTpam AoMallHelr 3n1eKTpu4eckon
cetu.

Mpunbop foNXKeEH 6bITb 3a3eMeH. s 3Toro
BUJIKA CETEBOro kabens umeet
crneumanbHbIi KOHTaKT 3a3emM/enuns. Ecan
po3eTKa 3/1eKTPUYECKO CETU He 3a3eMeHa,
BbINOJ/IHMTE OTAE/IbHOE 3a3eM/IeHe
npuéopa B COOTBETCTBUN C AeCTBYHOLLMN
HOpMaMu, MOpyYMB 3Ty onepaLimio
KBaNNOULMPOBAHHOMY SN1EKTPUKY.

M3rotoBuTENb CHUMAaET C cebs BCAKYHO
OTBETCTBEHHOCTb B C/lyYae HECOGIHOAGHVIH



PYCCKNI

BblLLEeYyKa3aHHbIX NMPaBW TEXHUKN
6e30MnacHoCTu.

JaHHbIi Npnbop cooTBeTCTBYeT
anpekTtream E.E.C.
Tpe6oBaHusa K BeHTUAAL NN

Heobxoanmo obecneyunTb 4OCTAaTOUHYIO
LUMPKYNsSILMIO BO34yXa 3a Npu6opom.

7,
/ 5cm min.
/ » » » » 200cm?

>

min.
2
P 200 cm

> 0% %

T< < < % < <

A
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NPEAYNPEXXAEHWE Mpu
YCTaHOBKE CM. MHCTPYKLUW MO
yCTaHOBKe.

HepeBeLumaaﬂme ABepLbl

OnvcaHue yCTaHOBKW 1 MepeBeLlnBaHS
JBepLbl NpVBeAeHO B OTAe/IbHO
VIHCTPYKLMN.

A

NPEAYNPEXAEHWUE Ha kaxzaom
JTane nepeseLUVIBaHVS 4BepLbl
obecneybTe 3aLMTy Nona ot
LapanuH npv nomoLum
N3HOCOCTOMKOro MaTepuana.



PYCCKNI

OnucaHue npubopa

BeHTUNATOpPHOE OxnaxaeHune co
CBETOAMNOAHOW NamMrown

MaHenb yrnipasneHns
B Monka Anst 6yTbINOK

OTaeneHve s MONOYHbIX MPOAYKTOB C
KPbILLKOW

JlBepHble Noaku

E AwmMkm Ana osoLuen

Monka Anst BYTHINOK C AepxaTenem
B Awwiku moposunbHuka
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HL é B

Bl fwwk MOPO3UbHMKA
M Ta6nnuka c TexHMYeCKUMUM AaHHBIMU
CTekNsiHHbIE MOAKN

HavmeHee xonozHas 30Ha
30Ha NPOMEXYTOYHO TeMnepaTypbl

. 30Ha caMoW H13KOM TeMnepaTypbl
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MaHenb ynpaBneHus

1]
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NG
FROST

Jvcnnei

KHonka noBbILeHns TeMnepaTypbl
MOPO3UAbHMKA

KHonka noHmxeHnst TemnepaTypsbl
MOPO3UAbHMKA

!I KHornka OK

KHoOmMKa ®yHKLNA

MpeAycTaHOBNEHHbIi ypOBEHb FPOMKOCTU
TOHOB HaXaTWsA KHOMOK MOXHO U3MEHUTB.
151 3TOro HEeCKONIbKO CEKYHZ, HaXMMaiiTe

Of\HOBPEMEHHO KHOMKY ®YHKLMS 1 KHOMKY

Avicnnei

AB CDEF ¢

A0 Bex _OQ°

] e N [ [
T

fuo 66 a

A KHonka noBsbileHys TemnepaTypsi

XONnoannbHNMKa

KHoMKa noHmxeHus TemnepaTtypbl

XonognnbHMKa

E KHornka ON/OFF

MOHWXeHWs TemnepaTypbl. IameHeHne
obpaTumo.

6 mmon

RAe-x

NHAvKaTop TeMnepaTypbl XON04U/1bHOTo
oTAeNeHns

NHavkaTop Temrnepatypsl
XONOANNBbHMKA U NHAMKATOP TaliMepa
NHankaTop xonognneHuka Off
NHankaTop ¢yHKLUMM Mokynkn
NHankaTop ¢yHKUMM OTRyCK
NHankaTop ¢yHKUMM BeicTpoe
3aMopaxunBaHue

NHAankaTop TeMnepaTypbl MOPO3UALHOM
Kamepbl

NHAVKaTOP MOPO3U/ILHOMO OTAe/IeHs
CUrHaNbHbIA MHAMKATOP

NHankaTop ¢yHKUMM 3aLymTa oT AeTei.
NHankaTop ¢yHKUMM OxnaxgeHne
6yTbIIOK
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L. WHankaTop yHKLMM BeHTUNATOpPHOE
oxnaxzaeHne

BknoueHue

1. BcTaBbTe BW/IKY CeTEBOrO Kabens B
po3eTky.

2. Haxmute KHOI‘IKyE ON/OFF, ecnin
AVCNIeR BbIKNOYeH.

Ha nHavkaTtope TemnepaTypbl 0TO6pa3snTcs

3HayeHne TemnepaTypbl Mo YMOTYaHWIO.

[Ans BbIbOpa Apyron 3aAaHHOM
TemnepaTypbl CM. pasgen
«Perynvposka TemnepaTypbi».

Ecnu Ha gncnnee otobpaxaeTcs coobLLeHne
«DEMO», 3Ha4uT, Npnbop HaxoANTCS B
AemMopexunme. Cm. «Monck 1 yctpaHeHne
HencnpaBHOCTEN».

BbiK/IlOUEeHMe

HaxmuTe KHOrIKyn ON/OFF n
yaepxumBariTe ee 3 cekyHAblI.

Ancnnein oTKAUNTCS.

[Ansa oTkAoYeHNs npubopa oT cetu
3N1eKTPONNTaHNA U3BAEKNTE BUIKY CETEBOro
LLIHYypa 13 PO3eTKU.

BknioyeHue xonoaunnbHuKa

1. HaxmwuTte ogHy 13 KHOMOK Bblbopa
TemrepaTypbl.
Jpyroi BapuaHT:

1. Haxwumarite Ha KHOI'IKy PyHKLMSA,
rnoka Ha XoNoANNbHKe He 3amuraeTt
3Hayok Off.

2. Haxmwnte KHOI‘IKyn OK pns
NoATBEPXAEHWS.

3. WHaukatop Off noracHer.

NHpopmaLmio o Beibope Apyroro 3HaveHns

TemnepaTypbl CM. B pasjgene «Peryanposka

TemnepaTypbi».

BbikntoyeHue xonoanabHUKa

MOXHO BbIK/TOYNTb TOIbKO XON0AMNIbHOE
oTAeneHe, B TO BPeMs Kak MOPO3u/ibHOe
oTAeneHe byaeT NpogokaTb paboTy.
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1. Haxwumarite Bl kHonky ®PyHKUMS, noka
Ha Aucrniee He NoSIBUTCSA 3Ha40K
XONOAWNBHOIO OTAENEHUS.

NHavkaTop xonogunbHuka Off n nHamkatop

XONOAN/IbHOIO OTAENEHNSA HaYHYT MUraThb.

Ha nHankatope TemnepaTypbl

XONOANIbHNKA 0TOBPAa3ATCA YepTOUKM.

2. HaxwmuTte kHonky Il OK ans
NnoATBepXAeHNS.

MosBUTCA NHAMKATOP XONOANIBHOMO

otaeneHus Off, n xonognneHoe oTaeneHne

6yzeT BbIK/HOYEHO.

PerynupoBka TemMmnepaTtypbl

YcTaHOBUTe TeMnepaTypy nprbopa ¢
MOMOLLbIO PeryssTopoB TemnepaTypbl.
PekomMeHAyeMble 3HaYeHMs TemnepaTypbl
ANS YCTAHOBKM:

*  +4 °C pna X0No4NNbHOIo oTAeneHns

+ —18 °C 4na MOPO3UILHOIO OTAENEeHUS
TemnepaTypa MOXeT Bapb1pPOBaTbCH B
npegenax ot -15 °C go -24°CB
MOpPO3uabHOM oTaeneHnn n ot 2 °C go 8 °C
B XOJIOAWJIBHOM OTAEe/IeHNN.
Ha nHgnkaTopax TemnepaTypbl
oTO6paxaeTcs yCTaHOBNEHHOE 3HaYeHue
TemnepaTypbl.

@ YcTaHOBNeHHas TeMnepaTtypa
AOCTUTaeTcs B TeyeHe 24 yacos.
B cnyuae cb6osi B nogave
3/1eKTPONUTaHns 3agaHHoe
3HayeHue Temnepartypsbl
CcoxpaHsieTcs B namMaT npubopa.

MoKynKun ®yHKUMA =

Ec/v Heo6xoAMMO NOMEeCTUTL B
XONOANBHOE OTAeNeHne 60/bLLUoe
KOZIMYECTBO NPOAYKTOB KOMHATHOIA
TemnepaTypbl Hanprmep, Noc/ie noceLleHns
MarasviHa, PeKOMeHZyeTCst BKIUNTb
dyHKUMIO TTOKYMNKM AN YCKOPEHHOTO
OXNaXAEHNs NPOAYKTOB 1 NpeAoTBpaLLeHns
MoBbILLEHWS TeMMepaTypbl yxe
HaXOASALLMXCS B XONOAUNBHUKE NMPOAYKTOB.
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1. HaxwumainTte Ha KHOI'IKy DyHKLNS,
noka Ha gucrisiee He oTobpasnTcs
3Ha4ok okynku.

NHankaTop MoKynku HavyHeT Muratb.

2. Haxmwute Ha kHonky sl OK ang
NoATBEPXAEHMS.

OtobpaxaeTcsa nHamkatop Mokynku. Ha

Bpemsi paboTbl PyHKLMN aBTOMATUUECKN

BK/IHOYAETCA BEHTUIATOP.

DyHKLUMA [TOKYNKN aBTOMaTNYeCcKn

BbIK/IIOHYAETCs MPUMEPHO Yepes 6 Yacos.

®yHKLUWMIO MOKYMNKM MOXHO BbIKIOUYNTE A0
ee aBTOMaTNYeCKoro 3aBepLUeHus,
MOBTOPVB NpoLeAypy Wi BelI6pas Apyryto
YCTaHOB/NEHHY TemMnepaTtypy
XONOAWUNBHUKA.

oTnycK PyHKLMA <

JaHHasa pyHKLMS MO3BONISIET OCTaBAATb
XONOAVIbHOE OTAENEeHME NYCTbIM U
3aKPbITbIM B TeYEHVEe NPOAOIKMNTENIbHOrO
OTCYTCTBUSA Bnajenbla 6e3 06pa3oBaHus B
HeM HernpUsTHbIX 3anaxoB, B TO BpeMsi Kak
MOpPO3W/bHOE OTAeNleHVe NPoAo/IKaeT
paboTaTb Kak 06bIYHO.

XonognnbHoe oTAeNeHne JOKHO
6bITb NYCTbIM NPY BKIKOYEHHOW
dyHKUMYM OTRyCK.

1. Haxwumalite Ha KHOI'IKy PyHKLUNSA,
noka Ha gucrnee He oTobpasnTcs
3Hayok OTnycK.

MHankaTop OTnyck HavyHeT Muratb. Ha

Ancrnee TemnepaTypbl X0I0AWIbHMKA

oTobpasnTcs 3ajaHHoe 3HaueHne

TemnepaTypel.

2. HaxmuTte Ha kHonky sl OK ans
NoATBEPXAEHMS.
OTobpaxaetca OTNyCcK MHAMKATOP.
@ DYHKLMA BbIK/IOYAETCS nocsie
BblbOpa Apyror TemnepaTypbl
XONOAN/IbHMKA.
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BbicTpoe 3amopaXxuBaHmne PyHKLUMA
>>

PyHKUNA BbicTpoe 3amopaxunBaHmne
npumeHseTcs AN npeAsapuTesIbHOro
3aMOpaxnBaHNsa 1 NocaeayoLLero
6bICTPOro 3aMOpaXnBaHNsA MPOAYKTOB B
MOPO3UAbHOM oTAesieHnn. OHa nossosifeT
6bICTPO 3aMOPO3UTb CBEXME NPOAYKTHI,
npeAoTBpaLlas, Tem caMbiM, NOBbILLEHME
TeMrepaTypbl y>Ke XpaHALLMXCca B
MOPO3W/1bHOM OTAE/IEHNN 3aMOPOXKEHHbIX
NPOAYKTOB.

@ AN 3aMopaxnBaHNSA CBEXMX
NPOAYKTOB BKOUNTE GYHKLNIO
bbicTpoe 3amopaxvBaHue He
MeHee yeM 3a 24 4aca Ao
rnomMeLLeHNs B OTAeNeHne
NpoAYyKTOB AJ/15 3aBepLUeHNs
npesBapuTeNibHOro
3aMOopaxKnBaHus.

1. [AnsA BkNoUeHUa GyHKUUM HaXManTe

Ha KHOMKyY (DyHKLI,I/Iﬂ, roka Ha gucnnee
He NnosIBUTCS 3HaYoK BbicTpoe
3amMopaxuBaHue.
NHankaTop BbicTpoe 3amMopaxvBaHvie
HayHeT MUraTh.

2. Haxmwute Ha kHornky sl OK ana
NOATBEPXAEHWS.
OTobpaxaeTcs bbicTpoe 3aMopaxnBaHme
VIHAMKATOP.
PyHKUNSA BbicTpoe
3amMopaxknBaHe aBToMaTNYecKkun
BbIK/ItOYaeTcs Yepes 52 yaca.

®yHKUWMIO BbICTpOE 3amMopaxrBaHe MOXHO
BbIK/IOUWTb 0 €e aBTOMaTMYECKoro
3aBepLUEHUS, MOBTOPSSA NpoLiesypy, noka
VHAMKaTOp BbiCcTpoe 3amMmopaxnBaHue He
noracHeT, Ui Bbl6paB Apyryto
YCTaHOBNEHHYH TeMMNepaTypy.

dyHKLMA 3alWmTa oT AeTeil B

PyHKLMSA 3aLumTa OT geTelt CAYXUT ANs
6/10KMPOBKM KHOMOK YNpPaB/ieHNs], YTO6bI
VNCKOUNTb UX HenpejHaMepeHHoe
NCMoNb30BaHMe.
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1. HaxwumainTte Ha KHOI'IKy DyHKLNS,
noka Ha gucrisiee He oTobpasnTcs
3Ha4yoK 3aLymTa OT fAeTen.

3aMuraet nHAMKaTop 3almTa oT AeTei.

2. Haxmwute Ha kHonky sl OK ang
NoATBEPXAEHMS.

Ha ancnnee nosasuTcs MHAMKATOP GyHKLMMN

3alnTa oT geTei.

Ansa BbikntoYeHNs GyHKUMM 3awmta oT

JeTeli NoBTOPANTE NpoLeaypy, noka He

ncyesHeT NHAMKATOP 3alymTa oT AeTel.

OxnaxkaeHme 6yTbi10K PYHKLMA g

PyHKLMA OxnaxgeHme byTblIoK
Ncnonb3yeTcsa A8 Nojayn 3ByKOBOMO
CUrHaNa B HyXXHoe BpeMs. OTO MOXeT
oKasaTbCs NoNe3HbIM, Hanpumep, Koraa no
peLenTy TpebyeTcs oxnaxaaTe nNuLLeBble
NPOAYKTbl B Te4eHne onpejeneHHoro
BpeMeHU. PyHKLMSA Tak)Ke MOMOXeT He
3a6bITb 0 ByTbIIKaX UM BaHKaXx,
NoMeLLleHHbIX B MOPO3UIbHUK ANst
6bICTPOro OxnaxaeHus.

1. Haxwumalrite Ha KHOI'IKy PyHKLUNSA,
noka Ha gucrnee He oTobpasnTcs
3Hayvok OxnaxaeHuve 6yTbINOK.

WNHankaTop OxnaxaeHune 6yTbINOK HauHeT

MUraThb.

Ha gncnnee talimepa B Te4eHMe HECKONbKNX

ceKyH/ 0TObpasnTcsa 3aaHHoOe 3HayveHue

(30 MUHYT).

2. HaxmuTte Ha KHOMKWN HaCTPOMKM

TemnepaTypb! Kl n , YTOObI U3MEeHUTe
3a/laHHOe 3HayeHVe Taimepa B
vHTepBase oT 1 40 90 MUHYT.

3. HaxmuTte Ha kHonky sl OK ans
NoATBEPXAEHMS.

OTobpaxaeTtcs OxnaxgeHune 6yTblI0K

nHAnKaTop.

WNHankaTop Tamepa HavyHeT MuraTe (min).

Mo okoH4YaHUM 0bpaTHOro oTcyeTa

nHAMKaTop «0 MUH» HAYHEeT MUraTb 1

MPO3BYYMT 3BYKOBOV CUrHas. B 370 Bpems

n3BaeKnTe NPOAYKTbI, KOTOPbIe 6bIAN

noMmeLLeHbl B NPUGOP 415 OXAaXKAEHUS, U
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HaXXMuTe Ha KHOFIKy OK pns oTknroUeHus
3BYKOBOTIO CUI'Haa 1 OTKNK4YeHNA ¢yHKLI,VIVI.

PYHKLMIO MOXHO OTK/OUNTE B 1060
MOMEHT 06paTHOro oTc4eTa, MOBTOPASA
onucaHHble AelicTBMS 40 Tex nop, noka
NHAMKaTop OxnaxaeHvie B6yTbINOK He
MncyesHeT.

@ BpeMsi MOXHO M3MeHUTb B
Nto60 MOMEHT 06paTHOro
0TCYETa 1 M0 ero OKOHYaHUK,
HaXaB Ha KHOMKY Temmneparypsbi

A.8B

BeHTUNATOpHOE oxnaxpaeHne
DYHKLUSA ¥

B X0n10AMNBbHOM OTAeNeHN YCTaHOB/EeH

BEHTUNATOP, 0becneyrBatoLLnii bbicTpoe
oxnaxzeHue NPoAyKToB 1 NoajepxaHve
60/1ee paBHOMEpPHOVI TemMnepaTypbl.

BeHTUNSITOP BK/IHOYAETCS aBTOMATUYECKM MO
Mepe Heo6XOANMOCTI; ero TakKe MOXHO
BK/IOUWTb BPYYHYHO.

BkntoueHme GpyHKUMM:

1. Haxwumalite Ha KHonKy DyHKLMS,
NoKa He BbICBETUTCA MHANKATOP
BeHTUNATOPHOE OXNaxAeHue.

NHankaTop BeHTUNATOPHOE OXNaxaeHne

HayHeT MUraTb.

2. Haxmute Ha kHonky sl OK ans
NnoATBepXAeHNS.

OTobpaxaeTcst BeHTMAATOPHOE OXnaxaeHne

VNHAMKaTOP.

ANns BbIKNOYEHWS 3TON GYHKLMMN

NoBTOPSANTE JaHHYO NpoLeaypy Ao Tex nop,

rMoka He moracHeT UHAMKATOp

BeHTMnaTOpHOE oxnaxzeHue.
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@ Ecnn dyHKLMS BKNKOYEHA
aBTOMAaTUYECKM, MHANKATOP
BeHTUNSITOpPHOE OXNaXaeHne He
oTo6paxaeTcsi (CM. pasgen
«EXesHeBHOe ncnonb3oBaHne»).
BkntoueHmne dpyHKUMM
BeHTUNSITOPHOE OXNaxaeHve
yBenu4yvBaet notpebneHne
3Hepruu.

BeHTUnsITOp NpekpatyaeT pabotaTb nNpu
OTKPbIBaHVM ABEPLIbI 1 BK/IOYAETCS Cpasy
e Moc/e ee 3aKpblBaHUsI.

CUrHanusauus npesbiLLIeHUs
Temnepartypbl

Mpw NoBbILLEHUY TEMMepaTypb! B
MOPO3UIbHOM OTAENeHUY (HanpumMep, n3-3a
MMeBLLIEro MecTo paHee repebos B nojave
3M1EeKTPONMTaHVS U OTKPbIBaHWS ABEPLbI)
CUTHasbHBIA UHANKATOP U MHAMKATOPbI
TemrepaTypbl MOPO3U/IbLHOMO OTAENEHNSA
HauYMHalT MUraTb U BK/IOYAETCs 3ByKOBast
CYrHanv3auus.

BbIkNtOYEHWE CUrHaNM3aLuu:

1. HaxmuTe Ha no6y0 KHOMKY.

3BYK 6yAeT BbIK/IHOYEH.

2. Ha auncnneax temnepaTypsbl
MOPO3W/ILHOrO OTAENEHUS B TeYeHne
HeCKObKNX CeKyHJ, 0TObpasnTcs camoe

NMepBoe ncnonb3oBaHue

UucTka BHYTPEHHUX NOBepXHOCTel

Mepes nepBbIM BKKOYEHMEM MpM6opa
BbIMOWTE €ro BHyTPEeHHME NOBEPXHOCTY U
BCE BHYTPEHHME NPUHAAIEXHOCT TeNIoN
BOZOV C HENTPasbHbIM MbIJIOM, YTOObI
YyAANNTb 3anax, XapakTepHbIA AN HeJaBHO
V3roTOB/IEHHOTO V3EeNNS, a 3aTeM
TWaTeNbHO NPOTPUTE UX.
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BbICOKOE€ JOCTUTHYTOE 3HaveHne
TemMnepaTtypbl, a 3aTéM - 3alaHHOe
3Ha4yeHne TeMmnepartypsbl.

@ CUrHanbHbIN MHAMKATOP
NPOAOMXKNUT MUTaTb A0
BOCCTaHOBNEHWS 3aaHHO
TemnepaTypbl.

Ecnum HaxaTtusi Ha KHOMKY He
npoun3onAeT, 3ByK
aBTOMaTUYeCK BbIK/IHOUNTCS
NpUMepHO Yepes yac, UTobbl He
JLOCTaBNATb 6eCcnokorcTBa.

MpeaynpexkgeHvie 06 OTKPbITON
ABepLe

Ecnn aBepua xonoAnbHNKa OCTaeTcs
OTKPbITOV MPVUMEPHO B TeYEHME 5 MUHYT,
BK/1H0YAETCS 3ByKOBas MHAMKaLWS, a
CUMHaNbHBIA MHANKATOP HAUMHAET MUraTb.

Mocne 3aKkpblBaHWS ABepLbl CUTHaNM3aumns
BblK/toYaeTcs. Bo Bpems paboThl
CUTHaNM3aLUNU ee MOXHO BbIK/TIOUYNTb
Ha)aTreM 1to60oN KHOMKK.

@ Ecnum He HaxrMaTb Ha KHOTKY,
3BYKOBasi CUrHann3auuns
BbIK/THOUYMTCS aBTOMATUUECKM
npUMepHO Yepes yac, UTobbl He
JLOCTaBNATL 6ecnokorcTBa.

A NPEAYNPEXXAEHUE He
NCMonb3yiTe MotoLLme Uan
abpasuBHble cpeacTBa U1
OYNCTUTENIN HA OCHOBE X/10pa
WM Ha MaC/IsHOV OCHOBE, T.K.
OHV MOTYT MOBPEANTL MOKPbITHE
MOBEPXHOCTEN XONOANIbHIIKA.

A NPEAYNPEXAEHWNE

MpUHaANeXHOCTN 1 feTanun
npubopa He nognexaT Molike B
NoCcyA0OMOEeYHOV MaLlnHe.
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E>xeaHeBHOEe McrnoJib30BaHMe

MpuHagne>xHocTn YT106bI 06€CreUnTb BO3MOXHOCTE XpaHeH s
ynakoBOK NMPOAYKTOB Pa3/IMUHbIX pa3Mepos,
®opma ansa sy, HaBeCHbIe MOJIKM ABEPLIbI MOXHO

pasmeLlaTtb Ha pa3H0|7| BbICOTE.

YT06bI MepecTaBUTb NOAKY, AeACTBYIiTe
cNeAytoLwmMM 06pa3oM: Meg/IeHHO NoTAHUTe
HaBEeCHY!O MOJIKY, NOKa OHa He
BbICBOGOANTCS, a 3aTeM YCTaHOBWTe ee Ha
HY>XHO€e MecTo.

BaHHOUKM 19 CbeMHble NOoNKN

KybuKoB nbja

AKKYMYNATOpPbI
xonoja Ha cTeHkax X0noAnnbHNKa YCTaHOB/EH PsAj
HaMpaBsOLLMX, MO3BOASAOLLMX pa3MeLLaThb

MOJIKW MO XenaHuk.

/\ NPEAYNPEXAEHVE /s
obecneyeHMs NpaBUIbHOM
LMPKYNALMM BO3AyXa He
CHUMaWTe CTeKNAHHbIE NONKMN,
pacrofioXeHHble Haj ALLNKOM
NS OBOLLEN.

Pa3meLleHMe HaBeCHbIX ABEPHbIX
noJioK

Monka ans 6yTblLIOK

YnoxuTe 6yTbINKN (ropaibILLKamu K cebe) Ha
npeABapuTeNbHO YCTAaHOBNEHHYH MOJIKY.




PYCCKNI

@ Ecnu nonka yctaHoBneHa B
ropuM3oHTasbHOe NOoJIoXKeH e,
MOXHO KNaCTb TO/IbKO 3aKpblTble
6YTbIIKN.

Mosky Ans 6YTbINOK MOXHO HaK/NOHUTb, 415
TOro YTO6bI XPaHUTL B HE OTKPbITbIE
BYTbINKW. N5 3TOro NnepeABuHbTE NepejHue
3aLenbl MosIKN Ha OAVH YPOBEHb BblLLe
3a/HUX.

@ Mcnonb3yiiTe WwWraTme Ans
6YTbINIOK TObKO A/t XPaHEHUs
6yTbINOK.

Awmkn gns oBoLyen

B 3Tux Awmkax cnegyet xpaHuTb GpyKTbl v
OBOLLM (CM. PUCYHOK).
BeHTUNATOpHOE oxna)kaeHme

YCTPOWCTBO BKAOYAETCS aBTOMATUYECKM Mo
Mepe HeobXoAMMOCTU.
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Mpn HEOBXOAMMOCTM YCTPOMCTBO MOXHO
BK/IIOUYNTE BPYUHYHO (CM. pasgen «PyHKLMA
BeHTMNATOpHOE OXnaxzaeHue»).

@ BeHTWsSITOP paboTaeT ToNbLKO
npw 3aKpbITON ABepLe.
Ecnv dyHKLMS BKAtOUMNACh
aBTOMaTUYeCKW, BbIK/TOYUTL ee
HEBO3MOXHO. BeHTMAsTOP
OTK/IIOUMNTCS CaM.

3aMOpa)KVIBaHI/Ie CBEeXUX NMpoAyKTOB

Mopo3uibHble OTAeNEHUS NPejHa3HaYeHbI
4151 3aMOPaAXKNBAHUS CBEXWX MPOAYKTOB U
A5 TPOAOIKNTENIbHOTO XPaHEH s
3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB, a Takxe
NMPOAYKTOB ry60KOM 3aMOPO3KMU.

ANt 3aMOpaxXMBaHUSA CBEXMX NPOAYKTOB
BK/ItOUMTE PYHKLMIO BbicTpoe
3amMopaxuviBaHVie He MeHee YeM 3a 24 Yaca
[0 MOMeLLEeHWNs NPOAYKTOB B MOPO3W/bHOe
oTzeneHve.

Mpu XpaHeHV CBEXMNX NMPOAYKTOB
pasmelualite MX paBHOMEPHO B NMePBOM
OTZENEHVN UV B BbIABUKHOM SILLVIKE
cBepxy.

MakcmManbHoe Koam4ecTBo NpoAyKToB,
KOTOpOe MOXeT 6bITb 3aMOPOXEHO 6e3
fo06aBeHVs CBeXMX NPOAYKTOB 3a 24 vaca,
YKa3aHo Ha Tabmuke ¢ TeXHU4eCcKMu
JAaHHBIMY (Haknerika, pacnooXeHHast
BHYTpY npnbopa).

Koraa npouecc 3aMoOpo3KM 3aBepLUNTCS,
nprnbop aBTOMaTUYeCK/ BEPHETCS K
npeAplAyLLein HacTporike TemnepaTtypbl (CM.
«DYHKUWSA BbICTpoe 3amopaxnsaHme»).
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JononHMTeNnbHY NHGOPMAaLMIO CM. B
paszene «PekoMeHAaUMM Mo
3aMOpPaXKNBaHNIO».

XpaHeHVe 3aMOpPOXKEHHBIX
NpoAyKTOB

Mpu NepBOM BKAKOUEHUN UAN NPY
BK/TOYEHWW NOC/e AINTENbHOIo NPOCTOos
nepes 3aknagKkor NpoAyKToB B OTAeNeHne
JaiiTe npubopy nopaboTtaTtb He MeHee 3
4acos, BKIOUMB GYHKLMIO BbicTpoe
3amopaxuiBaHue.

SLLMKN MOPO3UJIbHMKA MO3BOJISHOT 6bICTPO
1 MPOCTO HAMTW HY>XKHbIW NakeT ¢
npogyktamu. Mpu HeobxoAMMOCTH
XpaHeHWs 60/bLIOro KoMyecTBa NpoAyKTOB
N3BeKMTe BCe LMK 1 MONOXMTE
NPOAYKTLI Ha MOKW.

PasmelLaliTe 1 XxpaHuTe NPOAYKTbI Tak,
UTO6bI PACCTOSIHME A0 BepLibl COCTaBAANO
He meHee 15 MMm.

A NPEAYNPEXAEHWE Mpwn
cyYaiHoM pasMopaxmnsaHum
NpoAyKTOB, Hanpumep, Npu cboe
3N1eKTPONMTaHNSA, ecnn
HanpsKeHne B ceTn
OTCYTCTBOBA/IO B TeUeHue
BpeMeHW, MpeBbILLAoLLLero
yKa3saHHoe B Tabanuke ¢
TEeXHNYECKMMU JaHHbIMU «BPeMmsi
MOBbILLEHNS TemmepaTypbl»,
pa3MOpOXeHHbIe MPOAYKTbI
cnegyeT BbICTPO ynoTpebuTs B
MULLLY AN HEMEAIEHHO
noABeprHyTb TeMNI0BOWA
06paboTke, OXNaAMTb, a 3aTeM
3aMOpPO3UTb NOBTOPHO. CM.
pasgen «CurHannsayms
npeBbILLEeHNs TeMnepaTypbl».

CoBeTbl N pekomMmeHaaunu

PekomeHAaaLMun no sKoOHOMUU
3J/1IEKTPO3HEPrmun

*  Mopo3unbHuK. OpraHusauns
BHYTPeHHel Kamepbl Npnbopa
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OTTamBaHue

3aMOpOoXeHHble MPOoAYKThI, BKAtOYas
NPOAYKTbI F1y60KON 3aMOpPO3KK, Mepes
1CMoIb30BaHMEM MOXHO Pa3MOpOo3UTh B
XONOANBHOM OTAENEHMU U B
MAacTUKOBOM MakeTe MoJ X0N04HOM BOAOWA.

Bbi6op npoLieaypbl 3aBUCUT OT AOCTYMHOIO
BpeMeHu 1 Tvna npoaykta. ManeHbkue
KYCKV MOXHO FrOTOBUTb, Aaxe He
pasmMopaxmBas.

N3rotoBneHme Ky6MkoB nbaa

B 3ToM npubope ecTb 04MH NN HECKONBKO
NIOTKOB ANsi U3rOTOB/IEHUS KYBMKOB NbAa.

@ He I/ICI'IOJ'Ib3yl‘/JITe MeTannnyeckmne
NHCTPYMEHTbI AN1A OTAeNneHNA
BaHHOYEK OT AHA MOPO3UN/IbHOIO
oTaeneHuaA.

1. HanonHwTe faHHbIe BAHHOUKM BOAOIA.
2. [MomecTuTe BAHHOUKM ANSA NbAA B
MOpPO3U/ILHOE OTAENEHME.

AKKYyMynsiTopbl Xosio4a

JaHHbIVi Npnbop OCHaLLeH akkyMynsaTopamu
XON0Aa, KOTOpble YBENYNBAIOT BpeMsi
XpaHeHVs B cnyyae nepebos B
3N1eKTPONUTAHNN NV MONIOMKM.

Ans obecneyeHns oNnTUMansHoOM’
NPOU3BOANTENIBHOCTY akKyMYySITOPOB
X0/10/a pasMeLLlaiiTe UX B nepeaHeli yactu
npubopa.

A NPEAYNPEXXAEHWUE He
BCKpbIBaliTe akKyMynaTopbl
X0/10Za 1 He neiTe nx
coAepXnmoe.

obecneurBaeT onTMManbLHoe
MCMOJIb30BaHVIe 3/IeKTPO3HEPT NN,

*  XonoannbHuUK: MakcMmansHas
3HeproapPeKTMBHOCTL AOCTUTaeTCS
YCTaHOBKOV BbIABVKHbIX ALLNKOB B
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HKHIOK YacTb npubopa u
paBHOMEpHbIM pacrnpegeneHnem noaok.
PacnonoxeHvie BepHbIX MOJIOK He
BAUSIET Ha SHepronoTpebneHue.

He BbIHMMaTe akKyMynsiTopbl X0/104a U3
KOP3MHbI MOPO3UIbHOMO OTAeNeHMS.

He oTkpbIBaiTe fBepLy CIMLLKOM YacTo 1
He iepXunTe ee OTKPbITOW Ao/bLue
Heob6XxoAVIMOoro.

Mopo3unnbHuUK. YeM Hmxke 3HaveHme
TemnepaTypebl, TEM BbliLLie
3HepronoTpe6neHue.

XonoanneHVK: s coxpaHeHus
3N1eKTPO3HEeprum He yctaHaBAnBariTe
C/INLLIKOM BbICOKYHO TemrepaTypy, eciv
TO/IbKO 3TOro He TPebytoT CBONCTBA
XPaHALLMXCA NPOAYKTOB.

Ecnn TemnepaTtypa okpyxatoLein cpegbl
BbICOKA, perynsaTop Temneparypbl
YCTaHOB/IEH Ha BbICOKWIA YPOBEHb
OXNAXAEHMS, @ XONOANNBHVK MOJIHOCTbIO
3arpy>eH, KOMMpPeccop MoxeT paboTaTb
NOCTOSAHHO, YTO NMPUBOANT K
06pa3oBaHVIO NHESA UAN NbAa Ha
ncnaputene. B atom cnyyae cnegyet
3ajaTb 60nee BbICOKYIO TeMmepaTypy,
UTO6bI CAeNaTb BO3MOXHbIM
aBTOMaTM4YecKoe pasMopaxBaHme n
cbepeyb TakM 06pa3om
3N1eKTPO3HEPruto.

ObecneybTe XOpPOLUY BeHTUAALMIO. He
3aKpblBaniTe BEHTUIALNOHHbIE NPOpe3n
VAN OTBEPCTUS.

Mo3aboTbTeck 0 TOM, YTObbI NMLLEBbIE
NPOAYKTbI, Pa3MeLleHHble BHYTpU
npuéopa, He NPenATCTBOBaNN
LMPKYNSLMN BO34yXa CKBO3b
cneumanbHble OTBEPCTUS B 3a4HEN YacTu
npuéopa.

PekomeHpaunu no 3a MoOpa>XmBaHUO

Bkntounte dpyHKUMIO BbICTpOE
3amMopaxwuBaHue 1 jante npnéopy
nopaboTaTb He MeHee 24 4acoB 0
noMeLLeHns NPOAYKTOB B MOPO3W/bHOe
oTAeneHue.

Mepep 3aMOpPO3KOVi 3aBEPHUTE U
repMeTVYHO 3aKpOoliTe cBeXMe NPOAYKTbI
NpY NOMOLLN: aNIlOMUHMEBOWN GONbIY,
NAacTUKOBOW MAEHKM AW NaKeToB,
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BO/OHEMNPOHMLIaeMbIX KOHTEiHepOB C
KPbILLIKOWA.

[Ans noBbiweHns 3¢pPekTUBHOCTN
3aMOpaxuBaHUs 1 pa3sMopaxnBaHKA
pasgennTte NpoAyKTbl Ha HeboNbLLVe
nopumu.

PekomeHAyeTCA HakenBaTb APALIKL U
oTMeuaTb AaTbl Ha BCEX 3aMOPOXKEHHbIX
npoAykTax. To MOMoXeT
VAEHTNONLMPOBATL NPOAYKThI U 3HATb,
Korga vx cnefyeT ynoTpebutb, YTO6bI
OHW He 0Ka3anncb NCMOPYEHHBIMU.

Ana obecneyeHns xopoLLero kayecTsa
NPOAYKTOB OHW AO/IXKHbI BbITb CBEXMMU
rnepej 3aMOpO3KOA. 3TO 0CO6EHHO
OTHOCUTCS K GpyKTam 1 OBOLLLAM: UX
cnepyeT 3aMopaxuBaTb nocse cbopa,
4YTOObI COXPaHNUTL BCE MUTaTeNbHble
BeLLecTBa.

He 3amopaxwBariTe 6yTbIIKW UM 6aHKN
C KpbILLUKaMW, 0CO6EHHO HanmTKu,
cofepxaLlye AByOKNCb Yriepoja: OHU
MOryT B30pBaTbCs BO Bpems
3aMOpaxunBaHus.

He knagnTe B MOpO3MnbHOE OTAENeHNe
ropsiuvie NpoAykTbl. Oxnagnte ux Ao
KOMHaTHOW TeMrnepaTypbl npexJje 4em
rnomMeLLaTb B OTAENEHNe.

Bo nsbexaHune Harpesa yxe
3aMOpPO>XeHHbIX MPOAYKTOB He Knajute
NpSIMO PAAOM C HUMMW CBEXMe
He3aMOpOXeHHble NPOoAyKTbl. [poAyKThlI,
1IMetoLLIie KOMHAaTHYO TeMrnepaTypy,
HY>KHO KNacTb B Ty YaCTb MOPO3UJIbHOTO
OTAeNeHVs, TAe HeT 3aMOPOXEHHbIX
NpoAyKTOB.

He ynoTpebnsiite kybukn nbaa v
GPYKTOBBIN Nej cpasy nocsie n3BneyveHns
13 Mopo3unbHKKa. CyllecTByeT
OMacHOCTb JIOKaJIbHOr0 06MOPOXEHVIS.
He 3amopaxwBaliTe pa3MOpOXeHHbIe
NpoAyKTbl MOBTOPHO. ECIv NpoAyKT 6bin
pa3MOpOXeH, MPUrOTOBbLTE ero, oxiajnTe
1 TorAa 3amoposbTe.

PekomeHpauuun no XpaHeHWno
3aMOPO>XKEHHbIX MPOAYKTOB

MOpO3VI}'IbHOE oTaeneHne noMme4yeHo
CNMBOJIOM S 5
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+ OnTuMasnbHasa HacTporika TeMneparypsl,
obecneynBaloLLLas COXpaHeHs
3aMOPOXKEHHbIX NPOAYKTOB — 3TO
TemrepaTypa, paBHasi Wiu He
npessbiwatoas -18°C.

Bbicokast HacTporika TemnepaTypsbl
BHYTPU Mpubopa MoXeT NpUBeCTr K
YMEHbLLEHWNIO CPOKa FOAHOCTH
NPOAYKTOB.

+ [Ana XpaHeHUsi 3aMOPOXEHHbIX MULLEBbLIX
NPOAYKTOB MOAXOAUT BCE MPOCTPAHCTBO
MOPO3W/ILHOI0 OTAENEHVA.

+ OcTaBbTe 40CTaTOYHO MecTa BOKpPYr
NpPoAYyKTOB, UTOBbI 06ecneynTb BOKPYr
HUX CBOBOAHYIO LMPKYNSALIMIO BO3AyXa.

+  [AnA Hagnexallero XxpaHeHus cMoTpuTe
CPOK rofJHOCTV NPOAYKTOB, YKa3aHHbIV Ha
yrnakoBke.

+ BaxHO ynakoBbIBaTb MPOAYKTbI TakK,
4TObbI He AOMYCTUTL MonaAaHre BHYTPb
BO/bl, BNaXXHOCTW WM KOHAEHcaTa.

PekomeHpauuu no noKynkam

Mocne noceweHWa MarasmHa:
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Y6esuMTech, YTO yrnakoBKa He
noBpexzeHa — NPOAYKTbl MOTYT BbITb
ncropyeHsl. Ecnn ynakoska pasgynack
VI MOKPasi, OHa MOT/1a XPaHUTLCS He B
OMNTUMaNbHbIX YC/I0BUSIX U, BO3SMOXHO,
pasMopaxuBaHue yxxe Hauyanock.

[Ansi cBeAeHVIS MpoLieccoB
pPasMopaxXMBaHUA K MUHUMYMY
nokynarite 3aMOpPOXeHHbIe MPOAYKTbI B
MoC/e/HIO oYepesb 1 JOCTaBASANTE VX B
TEePMOU30/IMPOBAaHHOM MakeTe.
Knagute 3aMOpOXeHHbIe MPOAYKThI B
MOPO3UIbHNK HEMOCPEACTBEHHO Noc/e
BO3BpaLLeHVs U3 MarasuHa.

Ec/v npoayKT faxke YacTUYHO
Pa3MOpPOXeH, He 3aMopaxwBaiiTe ero
MOBTOPHO. YNOTpebuTe ero kak MOXHO
ckopee.

CnepyiiTe cBeJeHVSIM O CPOKe FOAHOCTU 1
YCNOBUSAX XpPaHEHUS, MPUBEAEHHbIX Ha
yrnakoBke.

CpOK rogHoCcTu Asisi MOpPO3WUJIbHOIo oTAaeneHus

Tvn npoaykTa Cpok rogHoCTM (B Me-
csauax)

Xneb6 3
PpyKTbl (KPOME LIUTPYCOBbIX) 6-12
OBowwu 8-10
OcTaTky nuwm 6e3 Msca 1-2
MonouyHble NPoAYyKTbI:
CnnBoyHoe Macno 6-9
MsArkuni celp (HanprmMep, Mouapenna) 3-4
TBepAblli cbip (HanpvMep, NapmesaH, Yesaep) 6
MopenpoayKTbl:
XunpHas pbiba (Hanpumep, 10COCb, CKYMOPUIS) 2-3
MocTHas pbiba (Hanpumep, Tpecka, kambana) 4-6
KpeseTku 12
OunLeHHbIe pakyLIKu 1 MUANN 3-4
MpurotoBneHHas pbiba 1-2
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Tun npoaykTa

Cpok rogHocTu (B Me-
cayax)

Msco:

Mtrya

foBsAnHa

CBUHWHa

bapaHvHa

Cocnckun

BeTumHa

OcTaTKM NULLN C MSICOM

PekomeHaaumu no oxsa>kaeHuro
CBEXUX NpoAyKTOB

OnTMmanbHas HacTpoKka TemnepaTypbl,
obecrneunBaroLLLan COXpaHEHMe CBEXMNX
NpoAyKTOB — 3TO TemnepaTtypa, paBHas
nnu He npesblwatoLasn +4°C.

Bbicokasi HacTporika TemnepaTtypbl
BHYTPUY Nprbopa MOXeT NpuBecTu K
YMEeHbLLEHWNIO CPOKa FOAHOCTH
NpPoAyKTOB.

3akpbIBaniTe NPOAYKThI YNAKOBKOW ANst
COXPaHeHWs X CBeXeCTn 1 apomaTa.
Bcerga xpaHuTe XMAKOCTU 1 NPOAYKTbI B
3aKpbITbIX KOHTENHepax BO n3bexaHune
NosiBNeHNSA B OTAENEHUN CUNBHbBIX NN
HeMNPUSATHBIX 3anaxos.

Bo n3bexaHune 3arpsasHeHus
NPUroTOBAEHHBIX U CbIpbIX MPOAYKTOB
HaKpbIBaiTe MPUrOTOB/IEHHbIE MPOAYKThI
1 oTAenariTe NX OT CbipbIX.
PekomeHayeTcst pasmopaxunsaTtb
NPOAYKTbl BHYTPW XONOANABHMKA.

He nomeLluarniTe B npnbop ropsuyve
npoAyKTbl. Mpexae Yem nomeLLaTb
NPOAYKT, N03aboTbTeCk O TOM, YTOObI OH
OCTbI1 0 KOMHATHOW TemnepaTypbl.

Bo nsbexaHve 06paszoBaHns NULLEBbIX
OTXO/O0B BCerja nomeLlarite HoBble
NapTUX KyNaeHHbIX NPOAYKTOB C3aAu
cTapbliX.

PekomeHaaLMu no oxsa>kaeHuro
npoAayKToB

OTpeneHuve ans CBeXnX NnpoAyKTOB
nomMe4yeHo CMMBOJIOM (Ha Tabnunuke c

TEXHUYECKUMU JaHHbIMW) A4

Msico (Bce BMAbI): 3aBOpayBaiiTe B
NoAXOAALLMIA YNaKOBOYHbIA MaTepran u
KNaanTe Ha CTEKNSIHHYHO MOJIKY,
pPacrnoNoXeHHyY Hag ALLMKOM ANs
oBoOLLeli. XpaHuTe MACo He 6onee 1-

2 fHen.

®pyKTbl 1 OBOLLM: TLLATENIEHO OYUCTUTE
(yaanuTe rpsisb) U BbUIOXNTE UX B
cneumanbHbIi AWK (LUK ANS OBOLLIENA).
He pekomeHgyeTcst XpaHUTL B
XONOANABbHUKE 3K30TUYeCcKe GPYKTbI,
Takue kak 6aHaHbl, MaHro, nanars v T. 4.
Takve oBoLM Kak MOMUAOPLI, kKapTodens,
NYK N YECHOK He c/iefyeT XpaHuTb B
XONOANNBHMKE.

CNMBOYHOE Mac/Io 1 Cbip: MOMeCTUTE B
BO3/lyXOHENpPOHWLaeMblii KOHTEeHep 1N
3aBepHUTe B a/IlOMUHMEBYO GONbIY UAN
MONOXMTE B MONNSTUNEHOBbIV NakeT,
YTOBbI MaKCMManbHO OrPAHNYNTL
KOHTaKT C BO3/YXOM.

ByTbIIKW: 3aKpoOliTe KPbILLKOWN 1 XpaHuTe
Ha fBepHO Noske Ans 6YTbIIOK UK B
cTorike Ans 6yTbINOK (ecan Npubop el
060pys0BaH).

NS yCKOpeHUs oxXNaxAeHs NpoayKToB
peKoMeHayeTcs BKAtoYaTb BEHTUNATOP.
BknitoueHre BeHTUNATOPHOE oXnaxaeHne
obecneymBaeT 6osiee KayecTBeHHOe
ycpesHeHVe BHyTpeHHel TeMnepaTypbl.
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+ Bcerga npoBepsiliTe CPOK rO4HOCTY
MPOAYKTOB, YUTO6bI 3HaTh, Kak A0JIro UX
MOXHO XpaHUTb.

yxoa v ouncTka

BHVUMAHWE! Cm. rnaBbl,
cofepxatme CeefeHnsa no
TexHuKe 6e30macHoOCTu.

nepVIOAI/I‘-IECKaiI YNCTKa
Mpr6op HEO6XOAMMO PETYNISPHO YNCTUTD:

1. Ounwyalite BHyTPeHHME MOBEPXHOCTU U
NPUHaANEXHOCTY C MOMOLLbIO TEM0M
BOJbI I HEATPabHOr0 Mblna.

2. PerynsipHo npoBepsiiTe 1 npoTupanTte
YMIOTHeHWS ABepLibl, YTO6bI
obecrneunTb YNCTOTY U OTCYTCTBUE
3arpsA3HeHn.

3. OnonocHWUTe YNCTO BOAOV M BbITPUTE
Hacyxo.

Pa3M0pa>Kv| BaHUe XonoguibHUKa

— |l

Mpu1 HoOpMabHbIX YCNOBUAX 3KCMTyaTaLmm
yAaneHve NHes ¢ UCnapuTenst XonoAnabHo
Kamepbl MPOVICXOANT aBTOMATUYECKM NpU
KaXAoM BbIKNOHeHUW Komnpeccopa. Tanas
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BOZa C/IMBAETCS B CMeLanbHbIVi MOAZAO0H,
YCTaHOBNEHHbIV C 3aZHel CTOPOHbI Nprbopa
HaZ, KOMMPeccopoMm, r4e oHa 1crnapsieTcs.

Heo6xo41MO perynsipHo npoyvLiats
C/IMBHOE OTBEPCTME, HaXoAsLLeecs B
cepeanHe KaHana xonoAnabHOro
oTZeNeHs, BO n3bexaHne HakomnieHuns
BOZbl V1 MOMNajaHNs Kanenb Ha HaXoAsLLMecs
BHYTPY NPOAYKTHI.

[Ansa 3Tol 3ajaum npeAHasHayva LweTka Anis
Tpy6KU, KOTOpasi HAXOAUTCS B MakeTe ¢
akceccyapamu.

Pa3MOpa)KVIBaHI/Ie MOPO3UJIbHUKaA

Mopo3unibHoe oTAe/eHVe OCHALLEHO
byHKUMEN yaaneHns Haneam. 3To 3Ha4uT,
4TO NpU paboTte NpPM6GOPa HU Ha BHYTPEHHUX
CTeHKax, HW Ha NpoAyKTax He 06pasyoTcs
HapoCTbl Haneaw.

MepepbiB B 3KCNyaTauumn

Ecnv npubop He Ncnonb3yeTcs B TeUeHne
AUTENBHOTO BPEMEHY, MPUMUTE
cnegytoLme Mepbl NPeA0CTOPOXHOCTY:

1. OTkAOUUTE NPUBOP OT CeTU
3N1eKTPonuUTaHus.

2. Vi3BnekuTe BCe NPOAYKThI.

3. BbImoliTe Nnpnbop 1 BCe akceccyapbl.

4. OcTaBbTe ABepLibl OTKPbITbIMU, YTOObI
npeAoTBPaTUTL NOSBNEHNE
HenpuATHOro 3anaxa.

Mouck u ycTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

BHUMAHWE! Cm. rnaBbl,
cogepxatyme CeefeHuna no
TexHuKe 6e30macHoCTu.
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UTo genatb, ecnu...
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Mpo6nema

Bo3Mo)KHas npuynHa

PewieHune

Mpr6op He paboTaer.

Mpunbop BbIK/IOYEH.

BkntounTe npubop.

Mpunbop He paboTaer.

Busika ceTeBOro kabensi He
BCTaB/1ieHa B PO3€TKY KakK
cnepyert.

BcTaBbTe BUKY CeTEBOrO Ka-
6ensi B pO3eTky Hag/iexa-
LM 06pa3om.

Mpr6op He paboTaer.

B po3eTke anekTponuTaHus
OTCYTCTBYET Harnpsi>XeHue.

MoaKkntounTe APYron anek-
Tponpuéop K poseTke 3/1ek-
TponutaHusi. O6paTnTech K
KBaNMOULMPOBAHHOMY S/eK-

TPYIKY.

Mprbop nsgaet Wwym.

Mprbop He noasepxrBaeTcs
AO/KHBIM 06pa3oMm.

Y6egMTech B TOM, YTO Npu-
60p CTOUT YCTOMUMBO.

CAbILWHbI CregytoLLme 3ByKU:
6ynbKkaHbe, Xy)>okaHue, no-
TPecKVBaHMe NN LLeNUKN.

3T0 HopMmanbHo. CMm. rnasy
«LLymbI».

BkntoueHa 3ByKOBaga niu Bu-
3yasibHasd CMrHaam3sayns.

Mpr6op 6bin HeAaBHO BKAO-
YeH.

CMm. «MpegynpexzeHne 06
OTKPbITOV ABEpLIE» NN
«CurHanv3auns npesbitle-
HUS TeMnepaTypbi».

BkntoveHa 3ByKOBas UWin Bn-
3yanbHada CUrHanmsauyuns.

CnvLLKOM BblcOKas TeMnepa-
Typa BHyTpu npubopa.

Cwm. «MpegynpexaeHve 06
OTKPbITOM ABepLe» Nnn
«CurHanvsaums npeebiile-
HUA TemMnepaTypbl».

BkntoueHa 3ByKOBaga nau Bu-
3yasibHasa CUrHaam3sayns.

[lBepLa ocTaBneHa oTkpbl-
TOW.

3akpoliTe gsepLly.

MocTosAHHO paboTaeT KOM-
npeccop.

HeBepHo 3ajaHa Temnepary-
pa.

Cwm. rnaBy «[llaHenb yrnpasne-
HUNS».

MocTosiHHO paboTaeT KoM-
npeccop.

OAHOBPEMEHHO 3arpy>KeHo
MHOTO MULLEBbIX NMPOAYKTOB.

MoAOXANTE HECKONBKO Ya-
COB, @ 3aTeM NpoBepbLTe TeM-
nepaTypy cCHoBa.

MocTosAHHO paboTaeT KOM-
npeccop.

CnvLiKoM Bblcokas TeMnepa-
Typa BO3gyxa B MOMeLLeHUN.

CMm. rnaBy «YCTaHOBKa».

MocTosAHHO paboTaeT KoM-
npeccop.

MpoayKTbl, NOMeLLeHHble B
npunéop, 6bIAN CANLLIKOM Ter-
NbIMWN.

Mpexze 4eM NoNOXUTb NPo-
JYKTbl Ha XpaHeHue, gaiite
WM OCTbITb 0 KOMHATHOIA
TemnepaTypbl.

MocTosiHHO paboTaeT KOM-
npeccop.

JlBepLia He 3aKkpbiTa Kak ce-
JyerT.

CMm. pasgen «3akpbiBaHue
ABepLbI».
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MocTosiHHO paboTaeT KOM-
npeccop.

BratoveHa ¢pyHKUMA BbicTpoe
3aMopaxunBaHwue.

CMm. pa3gen «PyHKums bbl-
CTpOe 3amMopaxunBaHune».

MocTosiHHO paboTaeTt KoM-
npeccop.

BkntoueHa ¢pyHKuUms Mokyn-
KW.

Cm. pa3gen «PyHkums MNo-
KYMKu».

Komnpeccop He BktoYaeTcs
Cpasy nocse Haxatus «bbl-
CTPOE 3amopaxuBaHue» Uin
«loKkynKu», nnv nocie name-
HeHWA Temnepartypbl.

Komnpeccop BkatoyaeTcs ye-
pes3 HekoTopoe Bpems.

3TO HOpManbHoe siBleHNe,
oLmbka oTCyTCTBYeT.

JBepua ycTaHoB/eHa HepoB-
HO MW MeLLaeT BEHTUNS-
LIMIOHHOI peLueTKe.

Mpr6op He BLIPOBHEH MO ro-
pv3oHTaNu.

CM. rnaBy «MHCTpyKUMM NO
yCTaHOBKeE».

[lBepLia oTKpbIBaeTCs C Tpy-
AOM.

Bbl MOMbITaNNCb OTKPbITh
ABepLly cpasy xe roc/e ee
3aKpbIBaHVS.

[JenaliTe nay3y B HECKONbKO
CeKYHZ MexJy 3aKpblBaHNEM
1 NMOBTOPHbLIM OTKPbIBaHMEM

ABepLbl.

He ropuT namMmna ocBeLleHus.

Jlamna HaxoauTcs B pexunme
oXnpgaHuma.

3akpownTe 1 OTKpOWTe ABep-
y.

He roput namna ocseLLeHns.

Jlamna ocBeLLeH s nepero-
pena.

ObpatuTeck B 6AvKaiLLmnii
aBTOPM30BaHHbIV CepBMC-
HbI LEeHTp.

CANLLIKOM MHOFO UHEs 1
nbja.

[lBepLia He 3aKpbITa Kak c/e-
AyerT.

CMm. pa3gen «3akpblBaHue
ABepLubl».

CANLWKOM MHOTO MHes 1
Nbja.

Mpoknagka agepopmmpoBaHa
UK 3arpsisHeHa.

CM. pasgen «3akpbiBaHue
ABepLbI».

CAVLLKOM MHOTO VUHest 1
nbAaa.

MuieBble NPOAYKTbI He yna-
KOBaHbl Hag/1eXallmm obpas-
om.

O6epHu1Te NKLLEeBble MPOAYK-
Thl NlyyLLe.

CANLLIKOM MHOTO MHes 1
Nbja.

HeBepHo 3azaHa Temneparty-
pa.

Cwm. rnasy «[MaHenb ynpasne-
HUA».

CAVLLKOM MHOTO VUHEest 1
nbAaa.

Bbi6paHa camasi H13Kas TeMm-
nepaTtypa npu NosIHOCTbHO
3arpy>eHHom npubope.

3agaliTe 6osee BbICOKYHO
TemnepaTypy. Cm. rnasy «Ma-
He/Nlb yrpaBieHsI».

CANLLIKOM MHOTO UHes 1
Nbja.

3asiaHHas ans npubopa Tem-
nepaTypa C/IMLLIKOM HU13Kas,
a TemrepaTypa okpyxatoLLei
cpeabl CIVLLKOM BbICOKasi.

3afainTe 6onee BbICOKYHO
TemnepaTtypy. Cm. rnasy «[la-
Henb ynpasneHus» 1 pasgen
«MecTo ycTaHOBKW».
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Boga cTekaeT no 3aaHein
CTEHKe X0N0ANbHMKA.

Bo Bpemsa aBTOMatM4eckoro
pa3mMopax1BaHWsA Ha 3aAHel
CTeHKe pasmMopaxuBaeTcs
NHer.

3TO HOpManbHO.

Ha 3azHeit cTeHKe Xxonoannb-
HYKa CIMLLKOM MHOTO BOJAO-
KOHZeHcaTa.

JiBepLy OTKpbIBanAu ciu-
LLIKOM YacTo.

OTKpblIBaliTe ABepLY TONLKO
npv HEOBXOANMOCTU.

Ha 3aaHeli cTeHKe X0noAnb-
HMKa CMLLKOM MHOMO BOAO-
KOHZeHcaTa.

[lBepua 6bln1a 3aKpbiTa He
MOSIHOCTbHO.

YbepunTech B TOM, YTO ABEp-
i@ MOIHOCTbLHO 3aKpbITa.

Ha 3azHeit cTeHKe xonoannb-
HVKa CMLIKOM MHOMO BOJAO-
KOHZeHcaTa.

XpaHsiLwmecs NpoAyKTbl He
661111 3aBEPHYTHI.

MepeA pa3meLlLeHnem B Npu-
60pe NpPoAyKTOB 3aBEPHUTE
NX B MOAXOASLLYHO YNaKOBKY.

Boga cTrekaeT BHyTpb X0/10-
AVIIBHVIKA.

MyiLeBble NPOAYKTbI Me-
LLAIOT BOZE CTeKaTb B BOJOC-
GOPHUK.

Y6eantechb B TOM, YTO NuLLe-
Bble MPOAYKTbl He KacaroTcs
3a4Hel CTeHKMN.

Boga cTekaeT BHYTpb X0/10-
ANNBHMKA.

3acopunocb CIMBHOE OTBEp-
cTue.

MpouncTrTe CIMBHOE OTBEP-
cTue.

Boga cTekaet Ha nosn.

OTBepcTVE CIVIBa Tano BO-
Abl He MOACOeAVHEHO K MOJA-
AOHY MCnapuTenst Hag Kom-
Npeccopom.

MoacoeanHMTe oTBEPCTUE
CNViBa TanoW BOAbl C MoaA0-
HOM McnapuTens.

Boga crekaeT Ha non.

[lBepLa ocTaBneHa OTKpbITOM
Ha AnnTenbHOe Bpems.

OTKpbIBanTe ABEPLY TONBKO
npv HeobxoaMMoCTH.

Boga cTekaet Ha no.

Mpoknagka gepopmmpoBaHa
U NoBpexAeHa.

O6paTtnTech B aBTOPM30BaH-
HbIA CEPBUCHbIN LIEHTP.

HeBO3MOXHO YCTaHOBUTL
TemnepaTtypy.

BknroueHa «PyHKLUNS Bbl-
CTpOe 3amMopaxunBaHue» Umn
«PyHKLUNS TTOKYNKM».

Bbikntounte «PyHKUMIO Bbl-
CTpOe 3amMopaxunBaHue» Nn
«PyHKLMIO MOKyNKW» BPyY-
HY0, NN MOA0XANTE, NoKa
OHa He BbIK/IIYNTCA aBTOMa-
TUYecKK, a nocsie 3Toro 3a-
JanTe TemnepaTypy. Cm. pas-
Jen «dyHkuma beicTpoe 3a-
MOpaxuBaHue» NN «PyHk-
umsa Mokynkm».

Temnepatypa BHyTpu npun6o-
pa CAVLIKOM Hu3Kas/
C/IMLLKOM BbICOKaSi.

HeBepHo 3agaHa Temneparty-
pa.

3afainTe 6onee BbICOKYHO/
HU3KYIO Temneparypy.
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Temnepatypa BHyTpu npunbo-
pa cAnLKOM Hun3Kas/
CNINLLIKOM BbICOKas.

[lBepLa He 3aKpbliTa Kak c/e-
AyerT.

CMm. pa3gen «3akpblBaHune
ABepLbI».

Temnepatypa BHyTpu npu6o-
pa CAVLWKOM Hu3Kas/
C/INLLKOM BbICOKas.

CnvLKOM BblcoKas TeMnepa-
Typa NULLEBbIX MPOAYKTOB.

I'Ipe)K,a,e 4YyemM NoOMecTUTb Nn-
LieBble NPOAYKTbl Ha XpaHe-
Hue, Aal\/ITe M OXNagnNTbCA
4o KOMHaTHO TemMmneparty-

pbl.

Temnepatypa BHyTpu npunbo-
pa cAnLKOM Hu3Kas/
CNNLLIKOM BbICOKas.

OZIHOBpPEMEHHO XpaHUTCS
MHOrO MULLeBbIX NMPOAYKTOB.

OziHOBpeMeHHO 3akiajbl-
BaliTe MeHbLUee KONNYeCcTBO
nuLLeBbIX MPOAYKTOB.

Temnepatypa BHyTpu npun6o-
pa CAVLWKOM Hu3Kas/
C/INLLKOM BbICOKaS.

Yacto OTKpbIBanacb gBepua.

OTKpblIBaliTe ABepLY TONLKO
npv HEOBXOANMOCTY.

Temnepatypa BHyTpu npunbo-
pa cAnLKOM Hun3Kas/
CNINLLIKOM BbICOKas.

BratoveHa ¢pyHKUMA BbicTpoe
3aMopaxunBaHwue.

CMm. pa3gen «PyHKumns bbl-
CTpOe 3aMopaxmBaHue».

Temnepatypa BHyTpu npu6o-
pa CVLWKOM Hu3Kas/
C/INLLKOM BbICOKaS.

BratoueHa ¢pyHKumaA Mokyn-
KW,

Cm. pazgen «PyHkums MNo-
KYMKW».,

Temnepatypa BHyTpu npunbo-
pa cAvLKOM Hun3Kas/
C/INLLIKOM BbICOKas.

B npnbope oTcyTCTBYET LMpP-
KyNSLMS XONOAHOTO BO3AyXa.

YbegmTech B TOM, YTO BHYT-
pv nprnbopa unpkynmpyet
XONO0AHbIV BO3ayx. CM. rnaBy
«CoBeTbI U peKOMeHAALNN».

Ha gucnnee nosisutca DEMO.

MprbBop HaXOAMTCSA B EMO-
pexvme.

YaepxmBanTe kHonky OK
npuénnsnTensHo 10 cekyHs,
[l0 Tex rnop, noka He pa3jacT-
€S A/IMHHBIV CUTHaN, a AnCn-
neli Ha KOpOTKOe Bpemsi Mo-
racHer.

Ha ancnnee TemnepaTtypbl
BMeCTO LiMppPOBOro 3Hauve-

HUA 0To6pa>KaeTc91 [@7Z1V1=1e7)}

o z
o, mwin Z.

HencnpaBHoOCTb AaTunka
TemnepaTypbl.

Ob6patuTeck B 6avKaiLLmii
aBTOPU30BaHHbIV cepBuC-
HbI LLeHTp (cucTema oxna-
XAeHUs BygeT noAdepKu-
BaTb HU3KYO TeMnepaTtypy
nyLLeBbIX NPOAYKTOB, OAHa-
KO perynmpoBaTb Temnepary-
py 6yaeT HEBO3MOXHO).
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@ ECAM NpuBeAeHHble O6paTuTeCh B aBTOPM30BaHHbIV CEPBUCHbI
pekoMeHAauUny He NO3BOASAOT LeHTP.
[OCTUUb XeNaeMoro pesynibTara,
o6paTnTech B 6MKaALLINI 3akpbiBaHUe ABepLbl
ABTOPU30BAHHBIN CEPBUCHBIN 1. TMouncTnTe yNaoTHeHUs ABepLbl
LEHTP. 2. Tpu HeOBXOAMMOCTM OTperyanpyiite
Asepuy. CM. ykasaHus no cbopke.
3ameHa namnbl 3. [lpun HeobX0ANMOCTUN 3aMeHUTe

HenpuroAHble yna0THEHUS ABepLibl.
O6paTtutecb B aBTOPV30BaHHbIN
CEePBUCHBIV LIeHTP.

Mpnbop obopyaoBaH CBETOAMOAHOM
NaMno ANNTEeNbHOro CPOKa CYX6bI.

ITOT 3/1IEMEHT OCBeLLEeHUS NMOANEXNUT
3aMeHe TO/IbKO B CEPBUCHOM LIEHTpE.

Lymbl npu pa6oTe

x
%
)
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B
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TexHn4yeckue gaHHble
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KaTeropus nsgenus

Tun nsgenns

XonoAnnbHVK - MOPO3UJIBHNK

Twnn yctaHOBKM

TonbKo BCTpanBaeMblii

Ha3BaHwve mogenu

BFRC ISAN 19261 NE

Pasmepbl nprnbopa

BbicoTa 1772 Mm
LLnpwrHa 548 Mm
Iny6urHa 549 mm
MonesHbiVi 06BLEM

OTgeneHve ansa CBeXUX NMPoAyKToB (Xonoaunnb- | 192 n

Hoe oTaeneHue)

4-3Be3/l04HOe oTAeNeHVe (MOPO3UJIbHIK) 61n
CucTtema pasmMopakmBaHuA

OTaeneHve Ans CBeXMX NPOAYKTOB (X0N0A4Mb- | aBTO

Hoe oTaeneHve)

4-3Be3/104HOE oTAeNeHVe (MOPO3UJIbHIK) aBTo
Umcno 3Be3g
Bpems nosbilleHns TeMneparypebl 21y
Mpon3BoANTENLHOCTL 3aMOPaXNBaHKA 10 kr/24 4
lopoBoe sHepronoTpebieHve 277 kBT-u/r
BblgaBaembli akyCTUYeCKUI LyMm 35dB (A)
Knacc aHepreTnyeckor 3ppekTMBHOCTA A+
HanpsixeHune 230-240B
YactoTta 50 Iy,
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TexHNYeckmne JaHHble (BKIOYast CEpUAHbINA
HOMep) yKasaHbl Ha Tabanuke ¢
TEXHUYECKUMW JaHHBIMW Ha NEBOW CTEHKe
BHYTPY Nprbopa 1 Ha 3TUKEeTKe
3HeproapPeKTMBHOCTN.
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JOOKXXKXXK
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VR

WHbopmaumsa ansa ncnbiTaTesibHbIX OpraHn3auuii

YcTaHoBKa 1 noArotoska npubopa K
TeCTUPOBaHMIO Ha COOTBETCTBMeE [inpeKkTnse
EC no skonormsaumm JoxHbl 0TBeYaTb
TpeboBaHusaM EN 62552. TpeboBaHus K
BEHTUAALMMN, pa3MepamM HULLIN 1
MUHMMasbHBIM 3a30paM c3aAu npubopa
JOJKHbI COOTBETCTBOBATb MEPeYHHo,

npvisejeHHoMy B rnase 3 PykoBo/cTBa
nonb3oBaTens. MNpocbba obpaLLaTbes K
NpOV3BOANTENIO 3a /060N
ZLONONHUTENbHON NHPOPMaLMeld, BKoYas
CXeMbl 3arpysKku.

OXPAHA OKPY)XAROLLEA CPEAbI

MaTepuasnbl C CUMBOJIOM O cnepyet
cAaBaTb Ha nepepaboTky. MonoxmTe
ynakoBKY B COOTBETCTBYIOLLMIE KOHTEHEpbI
415t c6opa BTOPUYHOTO Cbipbs. MprHMMas
yyacTue B nepepaboTke CTaporo
31eKTpo6bITOBOro 060pyA0BaHMs, Bl
romoraeTe 3alUTNTb OKPYXXatoLLYH Cpesy U1
3/,0poBbe YenoBeka. He BbibpacbiBaiiTe

BMecCTe C 6bITOBbIMY oTXo4AamMu 6bITOBy!O

TEXHUKY, MOMEYEHHY CUMBOJIOM g
Mpunbop cnegyeTt AOCTaBUTL B MECTO
pa3zenbHOro HakomnaeHns 1 cbopa OTX0A0B
noTpebaeHns nan B NyHKT cbopa
MCNONb30BaHHOW 6bITOBOM TEXHUKW AN
nocneayoLLen yTunmsaumm.
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Knacc sHepreTuyeckon sppekTnBHOCTU B Poccmiickon Pegepaumn: A+

XpaHWTb B CYXOM 3aKpbITOM MOMELLeHNN.

[laTa N3roToBNeHnsa N3ennsa ykasaHa B ero cepuiiHoM Homepe, rae
nepsasi uudppa HoMepa COOTBETCTBYeET NnocneAHer uudpe roga
N3roTOBJ/IEHNS, @ BTOPas U TpeTbs Ldpbl - NOPSAKOBOMY HOMEpPY
Hejenn. Hanpumep, cepuiiHblili Homep 14512345 o3HauaerT, uTo
n3genvie N3roToBaeHO Ha COPOK NATOM Hegene 2021 roga.

M3rotoBuTens: IKEA o CBuaeH Ab, a/s 702, 343 81, Dn1bMXynbT,
LlBeuwns

Jnuo, ynoHOMOYEHHOE U3roToBUTENeM Ha AeACTBUSA NPU OLLeHKe
cooTBeTCcTBUA npogykumn: OO0 "SnekTpontokc Pyc", KoxxeBHUYecknii
npoesg 1, 115114, MockBa; Ten.: 8-800-444-444-8, www.electrolux.ru

MimnopTtép: OO0 "VIKEA TOPI™, Poccusi, 141400, MockoBckasi 06nacTb,
r. Xumkun, MukpoparioH «MKEA», kopn. 1; Ten.: +7 (495) 737-5301, dpakc
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+7 (495) 737-5324

M3rotoBneHo B Tanun

Mo Bonpocam kayectBa ToBapoB VIKEA obpaluainTtecb K NpojaBLy:
000 “MKEA AOM", Poccusi, 141400, MockoBckasi 061acTb, I. XUMKU,
MwukpopaioH «KEA», kopn. 1; Ten.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru

FAPAHTWA IKEA

Cpok pelicTBusa rapaHTum NKEA

FapaHTUIAHBIN CPOK ANSt AAHHOTO N3Aenns
cocTasnsieT NATh (5) neT. lapaHTna
Ha4yMHaeT AelCTBOBATb B AeHb MOKYMKMU.
Mo>xanyricTa, coxpaHariTe Yek Kak
noATBepXxaeHne dakTa 1 AaTbl MOKYMKN.

Kem BbInonHaeTca Texob6cny>xmBaHme?

Texo6cny>KnBaHMe BbIMONHAETCA CEPBUCHBIM
LieHTPOM, aBTOPM30BaHHbIM KOMMaHwWel
IKEA.

YTo noKpbiBaeT AaHHasA rapaHTvm?

[JlaHHas rapaHTus nokpbIBaeT
HencnpaBHOCTU 13Aenuns, obycIoBNEHHble
JAedeKTamu KOHCTPYKLW MU MaTepuranos,
NPOSIBUBLUNMMCA NOC/Ie ero NoKynkn B
marasuHe NKEA. [laHHas rapaHTus
OTHOCUTCS TONIbKO K Clly4asiM 6bITOBOro
1NCNoJIb30BaHUA n3genus. Bce ncknoueHus

yKasaHbl B MyHKTe «4TO He nokpbiBaeT
JaHHas rapaHTna?». B paMkax rapaHTumn
npeAycMaTtpuBaeTca Bo3MeLLeHme 3aTpar,
CBA3a@HHbIX C yCTPaHeHneM
HevncnpaBHOCTEN, Harnpumep 3aTpaThbl Ha
PEMOHT, 3anacHble YacTu, BbINONHEHNE
paboT 1 AOPOXHbIe pacxoAbl - MPK YCNOBUN,
YTO JOCTYMN K TEXHWKE B LIe/IAX PEMOHTA He
3aTPyAHEH N He Bbi3bIBAET CYLLECTBEHHbIX
Pacxof0B 1 YTO HEMCNPABHOCTb Bbi3BaHa
AedekTamm KOHCTPYKLUW UV MaTepuanos,
NoKpbIBaeMbIMU rapaHTrei. Mpu gaHHbIX
YC/I0BUSIX MPUMEHVIMbI COOTBETCTBYIOLLME
MeCTHble NpaBua 1 NpeanucaHus.
3aMeHeHHble 3an4acTu NepexoiaT B
Cob6CTBEHHOCTb KOMNaHun VIKEA.

Yrto MKEA penaet, 4To6bl yCTpaHUTb
HEUcCnpaBHOCTbL?
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CepBucHas cyxba, ynoslHoMo4YeHHas
komnaHwnen NKEA, nsyunt nsgenvie n
peLunT, NOKPbLIBAETCA /X C/lyyali JaHHOW
rapaHTueid. Ecim 6yaet pelueHo, 4To
n3genve nonagaeT Moz Aencrene rapaHTnuy,
TO cepBucHas cnyxb6a MIKEA nnn ee
aBTOPM30BaHHbIV NapTHep npounsseseT
NM60 PeMOHT HeNCnpaBHOro 13genus, 1M6o
€ro 3amMeHy Tak1M Xe VN aHaJIorUYHbIM.

YTo He NoKpbIBaeT AaHHas I'apaHTVIﬂ?

* EcTecTBeHHbIN N3HOC;

*  YMbILWAEHHbIE NOBPEXAEHWs NN
noBpexXaeHnst BCneaCcTBre HebpexHoro
obpalleHns, 06ycnoBneHHble
HEeBHMMAaTENbHOCTbIO, HeCObNAeHEM
WHCTPYKLUMIA NO 3KCnayaTaumm,
HenpaBWbHOW YCTaHOBKOW 1N
NOAK/IIOYEHVEM K 3N1eKTPUYECKO CeTu C
Hanps>XeHneM, He COOTBETCTBYHOLLMM
TeXHUYeCcKUM TpeboBaHVAM Nprbopa;
NOBPEXAEHWS, BbI3BaHHbIe
XUMNYECKUMUN NN SNEKTPOXMMUYECKUMN
peakumsaMu; NoBpeXAeHNs,
06yC/10BNIeHHbIE PXXaBUMHOW, KOppo3uei
WA BO3AEVICTBMEM BO/bI, B TOM Yuncne,
HO He OrpaHNYNBasACb 3TUM,
NOBpPEXAEHNS, BblI3BaHHbIE MOBbLILLIEHHO
>KeCTKOCTbIO BOAbI, MOAaBaeMOol B CeTU
BOL0CHAOXeHS; NOBPeXAeHNs,
Bbl3BaHHble aHOMasIbHbIMW YCI0BUSIMU
oKpy>KatoLLeli cpesbl;

* PacxogHble MaTepuanbl 1 3an4yactu, B
TOM yuncne 6aTapen 1 NaMnoYKu;

+ MNoBpexaeHUst HedyHKLNOHANBHBIX U
AeKOPaTUBHbIX JeTaNiel, He BAUSAOLLINX
Ha HOpMasbHy paboTy yCTPOWCTBA, B
TOM Yuncne nobble LapanuHbl nam
BO3MOXHOE pa3nnyne B LiBeTe.

+  CnyvariHble NOBPeXAeHWNS, BbI3BaHHbIe
NPUCYTCTBMEM MHOPOAHBIX MPesMEeTOB
/NN BELLLeCTB, a Tak)Ke YNCTKOM namn
yCTpaHeHMeM 3acopoB B GUAbLTPaXx,
cuMcTemMax CamBa UM J03aTopax MORLLNX
cpegcTB.

+ [oBpexaeHus cneayowmx geTanei:
CTeK/I0KepaMunKm, akceccyapos, KOP3nH
ANS NOCY/Abl U CTONOBbLIX MPUGOPOB,
NoAaroLLMX 1N CIMBHbIX TPY6,
ynaoTHUTENen, namn v nnapoHoB AN
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NaMn, 3KpaHoB, py4ek, Kopryca 1 Yactei
Kopnyca (3T AeTann nonajatoT noz,
JeicTBMEe rapaHTUn, TOIbKO ecn
CePBUCHbIN LIeHTP NpeACcTaBuUT
3aK/t0YeHe, YTO NPUUNHOW
nospexzeHunii 6bin NPON3BOACTBEHHBIN
6paKk).

Cny4aes, ecnu gedekTbl He 6bIn
06Hapy>XeHbl CreLnaancTom Bo Bpems
BU3UTA.

Ha peMOHT, BbINONHEHHbI
HEeyrno/IHOMOYEHHbIMU
06CYXMBaOLLMMM OPraHn3aLmaMm 1m6o
HeaBTOPM30BaHHLIMY CEPBUC-
napTHepamu, a Tak e ¢
MCNONb30BaHNEM HEOPUTMHAJIbHbIX
3anacHbIX YacTei.

Ha peMOHT BC/ieACTBME HEMpaBWbHO
YCTaHOBKMW.

Ha nospexaeHuns, BO3SHUKLLME Mpu
HebbITOBOM MCMO/b30BaHNN TOBapa,
HanpvMep 1Cnosb3yloLmecs B
npopeccroHanbHbIX LEensx Uan NHbIX
Liensix, CBA3aHHbIX C
npeAnpUHNMATENIbCKOM AeATeNIbHOCTbIO.
MoBpexaeHns, BOSHUKLLNE NP
nepeso3ke ToBapa. Ecam nokynatesnb
CaMOCTOSITE/IbHO OCyLLleCTBASET
TPaHCNOPTMPOBKY TOBapa AOMOI 1Uan no
apyromy agpecy, IKEA He HeceT
OTBETCTBEHHOCTW 3a NOBPEXAEHWS,
BO3HVKLUME NPY NepeBo3ke. Tem He
MeHee, ecn ycnyra AOCTaBKy 6bina
3akasaHa nokynarenem B IKEA, Bce
noBpexAeHns, BO3HVKLINE Npun
rnepeBo3Ke TOBapa, MOKPbIBAETCA JaHHOM
rapaHTuern.

YcnoBus BbINOJIHEHWA YCTaHOBKM
6bIToBOV TexHUKN VIKEA, 3a
VCK/II0YeHMeM ClyYaeB, Koraa
Heobx0AMMOCTb YCTaHOBKM Bbi3BaHa
PEMOHTOM W/ 3aMeHOW HeNCrpaBHbIX
yacteli. Mpw Nokynke 66ITOBON TEXHUKN B
WKEA ycnyra nepBoHavanbHom
YCTaHOBKM He BK/IHOYeHa B CTOMMOCTb
ToBapa. Ecnv ynonHomoueHHble KEA
o6cyXMBatoLLe opraHmaumum nam
aBTOPU3MPOBaHHbIE CePBUC-NapTHEPDI
OCYLLLeCTBAOT PEMOHT W/ 3aMeHy
6bITOBOrO NPMbOPa B COOTBETCTBIM C
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YCNOBUAMY JAHHO rapaHTin,
YMOAHOMOYEHHbIe 06CnyXMBatoLLme
opraHunsaummn Uy aBTopu3NpoBaHHbIe
CepBUMC-NapTHepPbl 06513yHOTCA NpU
Heo6X0AMMOCTU BbIMOIHUTEL MOBTOPHYHO
YCTaHOBKY OTPEMOHTVPOBAHHOIO
6bITOBOrO NpUbopa 1AM 6bITOBOrO
npréopa, 3aMeHsIOLLLero HeMcrnpaBHbIiA.
MpryiMeHMMOCTb 3aKOHOAATE/IbCTBA
KOHKPETHOI CTpaHbl

FapaHTuna, npegocrasnsemas NKEA,
MOJIHOCTLIO MOKPbLIBAET MW Jaxe
npeBbillaeT BCe TpeboBaHNA MECTHOro
3aKOHOZaTeNbCTBa, KOTOpble MOryT
OT/INYATLCA B pPasHbIX CTPaHax.

30Ha feiicTBMSA ANs TEXHUKWN, KYNJIEHHOM
B Poccun

[JlaHHada rapaHTua npuMeHuma
TOJIbKO K TeEXHUKeE, Kyl'lﬂGHHOI7I B
Poccuun. O6s3aTenbCTBa Mo
rapaHTUAHOMY 06CY>XKMBAHUIO
OCTalOTCA B CU/IE TOJIBKO, eC/n
n3zgenve 6b110 YCTAaHOBEHO C
COBNOAEHVIEM CIeAYHOLLINX

TpeboBaHWIA:

*  TeXHUYecKnx TpeboBaHWi, NPUHATLIX B
CTpaHe, rae KIVeHT obpaTuncs 3a
rapaHTUIHbIM 06CNYyXMBaHNEM;

* MpaBWa TEXHMKM 6e30MacHOCTH,
nprBeAeHHbIX B MHCTPYKLMAX Mo cbopke
1 B PyKOBOZCTBE MONb30BaTeNs.

CepBUCHDIA LLIEHTP, aBTOPM30BaHHbIV

NKEA

Bbl MOXeTe 0bpallaTbCs K MOCTaBLUMKaM
rapaHTuiiHbix ycnyr MKEA no cnegyrowimm
BOMpPOCaM:

1. TapaHTUIiHbIV PEMOHT;

2. PekomeHaauun n TexHu4yeckas
KOHCYyNbTaLMA NO YCTaHOBKE TEXHWKN,
KynneHHow B marasuHe VKEA, B
KYXOHHYt0 Mebenb NKEA;

CepBUCHBIN LIeHTP He CMOXeT AaBaTb

pekomMeHAauun nNo cneayroLmm

Bornpocam:

* BOMPOCHI MO YCTaHOBKE KYXOHHOI
me6enn NKEA
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*  NoACOeJeHEeHMeE K 3/IEKTPUYECKON
ceTu, eciv 6bITOBasi TEXHMKA He
MMeeT BUNKW 1 Kabens;
NOAK/IOYEHNE K BOAOMPOBOAHbLIM 1
rasoBblM KOMMYHMVKaLMAM. 3T BUAbI
paboT AOMKHbBI BbIMOMHATHCA
aBTOPM30BaHHbIM CNeLmnanmcTom
3. 3a pasbsicHeHVeM GYyHKLMIA 1 NpaBun
3KCMlyaTaumm TeXHUKK, KyrjieHHon B
mMarasunHe VKEA
Ans nonyveHnst onTMasabHOro pesynsTaTa
NPOCKM Bac TLWATE/IbHO U3Y4YNTb
COMNpoOBOAMNTENIbHbIE JOKYMEHTbI 1
VIHCTPYKLMIO MO 3KCrlyaTaumm nepes
obpalleHeM B CePBUCHbI LIEHTP.

Kak cBfi3aTbCsl C HAMW, €C/IN BaM HY>KHa
Halla nomMmoLlib

Moxanyricta, 03HaKOMbTECh CO CMINCKOM
CEepPBWNCHbIX LIEHTPOB, aBTOPN3MPOBAaHHbIX
WNKEA, KoTOpbIV NpeAcTaBieH Ha nocneaHer
CTpaHMLe 3TON MHCTPYKLMK

@ [Ansa yckopeHmsa obcnyxnsaHns
NpoCuM Bac HasbiBaTb HOMEP
n3genus (12-3HauHblli cepBUCHbIN
Ko 1 8-3HaYHbIV Ko 13jenns),
yKasaHHbI B JaHHOM bykneTe
npu obpaLleHn B CEPBUCHbIE
LeHTpbl. [pexae yem Bbl
No3BOHUTE HaM, ybeauTecs, UToy
BaC eCTb Ha pykax Homep
n3gennsa mapkun VMKEA (8-
3HaYHbIN KOA) N CEPUHBIN
HoMep (8-3HauHbI KO, KOTOPbI
MOXHO HaWTV Ha Tabanuke ¢
TeXHNYECKMMU JaHHbIMU)
YCTpOViCTBa MO KOTOPOMY BaM
TpebyeTcs NOMOLLb.

@ OBA3ATE/IbHO COXPAHSIATE
YEK!
Uek ABNSETCS MOATBEPXKAEHNEM
MoKymMKW, ero HeobXxoANMo
npeabsBAATL NpU o6paLLeHnn 3a
rapaHTUNHbLIM 06CTY>XMBaHMEM.
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Hy>xHa aonosiHnTeNnbLHas NnomoLlb?

Mo BceM A0MNONHUTENbHBIM BOMPOCaMm, He
KacaroLLMMCcs rapaHTUNHOMO 06CNYXMBaHWSA,
obpallanTecb B 0TAeN 06CNyXMBaHNS
nokynatenei 6avxarero marasnHa VKEA.
Moxanyiicta, TwaTebHO U3y4nTe
COMPOBOANTESNbHbIE JOKYMEHTbI Mepej,
obpalleHnem.

CpoK cny>k6bl AAHHOI0 N3aenmnsa
coctasnsetT 10 ner.

Mo ncTeyeHMM cpoka Cnyx6bl n3genve Bce
eLLle MOXeT 3KCMJyaTMpoBaThCs Npu
YCNoBUY COBIOAEHWS CBEAEHWI MO TEXHUKE
6e30MacHOCTU U APYrUX UHCTPYKLWIA,
COZEPXKALLMNXCS B PYKOBOACTBE
nosb3oBaTens. MPUHSAB peLleHne o
npeKpaLLeHnn 3KCryaTaLmmn n3genus,
o6paTnTeck Ha MeCcTHoe NpPeAnpusTre Mo
nepepaboTke BTOPUYHOTO CbIpbsi ANs
YHNUTOXEHWS U3AeNNS B COOTBETCTBUN C
3aKOHOAATe/IbCTBOM.
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/A\ Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible
for any injuries or damage that are the result of incorrect
installation or usage. Always keep the instructions in a safe
and accessible location for future reference.

Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

- Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and
unload the appliance provided that they have been properly
instructed.

- This appliance may be used by persons with very extensive
and complex disabilities provided that they have been
properly instructed.

- Children of less than 3 years of age should be kept away
from the appliance unless continuously supervised.
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- Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

- Children shall not carry out cleaning and user maintenance
of the appliance without supervision.

- Keep all packaging away from children and dispose of it
appropriately.

General Safety

- This appliance is for storing food and baverages only.

- This appliance is designed for single household domestic
use in an indoor environment.

- This appliance may be used in, offices, hotel guest rooms,
bed & breakfast guest rooms, farm guest houses and other
similar accommodation where such use does not exceed
(average) domestic usage levels.

- To avoid contamination of food respect the following
instructions:

- do not open the door for long periods;

- clean regularly surfaces that can come in contact with
food and accessible drainage systems;

- store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto
other food.

- WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.

- WARNING: Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

- WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

- WARNING: Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they are of
the type recommended by the manufacturer.

- Do not use water spray and steam to clean the appliance.
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Clean the appliance with a moist soft cloth. Only use neutral
detergents. Do not use abrasive products, abrasive cleaning
pads, solvents or metal objects.

When the appliance is empty for long period, switch it off,
defrost, clean, dry and leave the door open to prevent
mould from developing within the appliance.

Do not store explosive substances such as aerosol cans with
a flammable propellant in this appliance.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its Authorised Service Centre or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

Safety instructions

Do not install this appliance in areas that
are too humid or too cold.

Installation

Warning! Only a qualified person
must install this appliance.

Remove all the packaging.

Do not install or use a damaged
appliance.

Do not use the appliance before installing
it in the built-in structure due to safety
manner.

Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use safety
gloves and enclosed footwear.

Make sure the air can circulate around
the appliance.

At first installation or after reversing the
door wait at least 4 hours before
connecting the appliance to the power
supply. This is to allow the oil to flow back
in the compressor.

Before carrying out any operations on the
appliance (e.g. reversing the door),
remove the plug from the power socket.
Do not install the appliance close to
radiators or cookers, ovens or hobs.

Do not expose the appliance to the rain.
Do not install the appliance where there is
direct sunlight.

When you move the appliance, lift it by
the front edge to avoid scratching the
floor.

The appliance contains a bag of
desiccant. This is not a toy. This is not
food. Please dispose of it immediately.

Transport and storage

Products must be transported in the
original packaging in a vertical position.
During transport and storage, protect the
product from weathering and mechanical
damage.

Products should be stored in a packed
form in heated rooms at a temperature
from plus 5 °C to plus 40 °C.

Electrical connection

/\ Warning! Risk of fire and electric

shock.

/\ Warning! When positioning the

appliance, ensure the supply cord
is not trapped or damaged.

/\ Warning! Do not use multi-plug

adapters and extension cables.

The appliance must be earthed.
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+ Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

+ Always use a correctly installed
shockproof socket.

+ Make sure not to cause damage to the
electrical components (e.g. mains plug,
mains cable, compressor). Contact the
Authorised Service Centre or an
electrician to change the electrical
components.

+ The mains cable must stay below the level
of the mains plug.

+ Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

+ Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains plug.

Use

Warning! Risk of injury, burns,
electric shock or fire.

A The appliance contains flammable
gas, isobutane (R600a), a natural gas with a
high level of environmental compatibility. Be
careful not to cause damage to the
refrigerant circuit containing isobutane.

» Do not change the specification of this
appliance.

* Any use of the built-in product as free-
standing is strictly prohibited.

+ Do not put electrical appliances (e.g. ice
cream makers) in the appliance unless
they are stated applicable by the
manufacturer.

+ If damage occurs to the refrigerant
circuit, make sure that there are no
flames and sources of ignition in the
room. Ventilate the room.

+ Do not let hot items to touch the plastic
parts of the appliance.

* Do not put soft drinks in the freezer
compartment. This will create pressure on
the drink container.

1

+ Do not store flammable gas and liquid in
the appliance.

+ Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

+ Do not touch the compressor or the
condenser. They are hot.

+ Do not remove or touch items from the
freezer compartment if your hands are
wet or damp.

+ Do not freeze again food that has been
thawed.

+ Follow the storage instructions on the
packaging of frozen food.

+ Wrap the food in any food contact
material before putting it in the freezer
compartment.

Internal lighting
/\ Warning! Risk of electric shock.

+ Concerning the lamp(s) inside this
product and spare part lamps sold
separately: These lamps are intended to
withstand extreme physical conditions in
household appliances, such as
temperature, vibration, humidity, or are
intended to signal information about the
operational status of the appliance. They
are not intended to be used in other
applications and are not suitable for
household room illumination.

Care and cleaning

Warning! Risk of injury or
damage to the appliance.

+ Before maintenance, deactivate the
appliance and disconnect the mains plug
from the mains socket.

+ This appliance contains hydrocarbons in
the cooling unit. Only a qualified person
must do the maintenance and the
recharging of the unit.

+ Regularly examine the drain of the
appliance and if necessary, clean it. If the
drain is blocked, defrosted water collects
in the bottom of the appliance.
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Service + Cut off the mains cable and discard it.
+ Remove the door to prevent children and

+ To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre. Use original .

pets to be closed inside of the appliance.
The refrigerant circuit and the insulation

spare parts only. materials of this appliance are ozone-

+ Please note that self-repair or non-
professional repair can have safety .
consequences and might void the

friendly.
The insulation foam contains flammable
gas. Contact your municipal authority for

guarantee. information on how to discard the
appliance correctly.

Disposal . Do

Warning! Risk of injury or

not cause damage to the part of the

cooling unit that is near the heat

suffocation. exchanger.
+ Disconnect the appliance from the mains
supply.
Installation
/\ Warning! Refer to Safety /\ Warning! Fix the appliance in
chapters. accordance with installation

/\ Warning! Refer to installation
instruction document to install
your appliance.

Inspection checklist

instruction document to avoid a
risk of instability of the appliance.

Please follow the inspection checklist before using your appliance. If any answer
is "NO", follow the relevant action. Remember to write down the product serial
number and article number as required and attach your receipt to this page.

Product serial number (Ser. No.): Art. No.
1
.................... -
Product article number (Art. No.): - o
XX
..................................... j XKg/28h | XXXKKXKOKXX
Purchasing date: - “ o XAROO0CK X
_— L — m::ﬁxx XXKKXXKX—
..................................... = Mouseall I
‘ o™ e | o
Ser. No.
To check If the answer is YES If the answer is NO

Check if the tube is inside the | No action
evaporative tray (refer to sec- B
tion "Evaporative tray").

Put the tube inside the evaporative
tray.
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To check If the answer is YES If the answer is NO

Make sure gasket seals all No action Refer to the assembly instruction -

around the door when the door alignment.

door is closed.

Check if there is no collision No action Refer to the assembly instruction -

between parts/furniture while
opening and closing the door.

K

door alignment.

Install the appliance in the No action Follow the assembly instruction for
built-in structure. |] the proper installation.
Make sure that at first installa- [ No action Wait 4 hours before connecting the

tion or after reversing the
door the appliance stands in
vertical position for at least 4
hours before it is connected to
the power supply.

appliance to the power supply.

Evaporative tray

Before using the appliance make sure that
melting water outlet is connected to the
evaporative tray above the compressor.
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Dimensions
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D1

Wi

D2

W2

Overall dimensions ' Space required in use ?
H1 mm 1772 D2 mm 551
W1* mm 548 A mm 1780
D1 mm 549 mm 36

" the height, width and depth of the
appliance without the handle

* including the width of the bottom hinges (8
mm)

Space required in use 2

H2 (A+B) mm 1816

W2* mm 548

2 the height, width and depth of the
appliance including the handle, plus the
space necessary for free circulation of the
cooling air

* including the width of the bottom hinges (8
mm)
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Overall space required in use *

H3 (A+B) mm 1816
W3* mm 548
D3 mm 1071

3 the height, width and depth of the
appliance including the handle, plus the
space necessary for free circulation of the
cooling air, plus the space necessary to allow
door opening to the minimum angle
permitting removal of all internal equipment

* including the width of the bottom hinges (8
mm)

Location

To ensure appliance's best functionality, you
should not install the appliance in the nearby
of the heat source (oven, stoves, radiators,
cookers or hobs) or in a place with direct
sunlight. Make sure that air can circulate
freely around the back of the cabinet.

This appliance should be installed in a dry,
well ventilated indoor position.

This appliance is intended to be used at
ambient temperature ranging from 10°C to
43°C.

@ The correct operation of the
appliance can only be guaranteed
within the specified temperature
range.

@ If you have any doubts regarding
where to install the appliance,
please turn to the vendor, to our
customer service or to the
nearest Authorised Service
Centre.

@ It must be possible to disconnect
the appliance from the mains
power supply. The plug must
therefore be easily accessible
after installation.
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Electrical connection

Before plugging in, ensure that the voltage
and frequency shown on the rating plate
correspond to your domestic power supply.

The appliance must be earthed. The power
supply cable plug is provided with a contact
for this purpose. If the domestic power
supply socket is not earthed, connect the
appliance to a separate earth in compliance
with current regulations, consulting a
qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility
if the above safety precautions are not
observed.

This appliance complies with the E.E.C.
Directives.
Ventilation requirements

The airflow behind the appliance must be
sufficient.

7/ 5cm min.

/ » » » » 200 cm?

min.

2

/\ Caution! Refer to the installation
instructions for the installation.

Door reversibility

Please refer to the separate document with
instructions on installation and door
reversal.

/\ Caution! At every stage of
reversing the door protect the
floor from scratching with a
durable material.
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Product description
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Fan-cooling with LED Lamp
Control panel

El Bottle rack

Dairy compartment with lid
Door balconies

B Vegetable drawers

Bottle balcony with holder
EY Freezer drawers

ﬂ Freezing drawer

WLk

8 Rating plate
Glass shelves

Least cold zone
Intermediate temperature zone

. Coldest zone
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Control panel
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NG
FROST

Display

Freezer temperature warmer button
Freezer temperature colder button
!I OK button

Function button

It is possible to change predefined sound of
buttons by pressing together Function and

Display

Switching on

1. Connect the mains plug to the power
socket.

huaanna

B Fridge temperature warmer button
Fridge temperature colder button
Ed ON/OFF button

temperature colder button for a few
seconds. Change is reversible.

Fridge compartment indicator

w >

indicator

Fridge Off indicator

Shopping Function indicator
Vacation Function indicator
Fast Freezing Function indicator
Freezer temperature indicator
Freezer compartment indicator
Alarm indicator

Child Lock Function indicator
Bottle Chill Function indicator
Fan-cooling Function indicator

rX--"Iommon

2. Pressthe B ON/OFF button if the
display is off.

The temperature indicators show the set

default temperature.

Fridge temperature indicator and timer
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To select a different set
temperature refer to
"Temperature regulation".

If "DEMO" appears on the display, the
appliance is in demonstration mode. Refer to
"Troubleshooting”.

Switching off

Press 8] ON/OFF button for 3 seconds.

The display switches off.

To disconnect the appliance from the power,
disconnect the mains plug from the power
socket.

Switching on the fridge

1. Press one of the fridge temperature
buttons.
Or:

1. Pressthe Function button until the
fridge Off icon flashes.

2. Pressthe ll OK button to confirm.

3. The fridge Off indicator goes off.

To select a different set temperature refer to
"Temperature regulation".

Switching off the fridge

It is possible to switch off only the fridge
compartment maintaining the freezer on.

1. Press the IRl Function button until the
fridge compartment icon appears.

The fridge Off indicator and the fridge

compartment indicator flash.

The fridge temperature indicator shows

dashes.

2. Press the Isll OK button to confirm.
The fridge Off indicator is shown and the
fridge compartment is switched off.

Temperature regulation

Set the temperature of the appliance by
pressing the temperature regulators.
Recommended set temperature is:

+ +4°C for the fridge

+ -18°C for the freezer
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The temperature range may vary between
-15°C and -24°C for freezer and between 2°C
and 8°C for fridge.

The temperature indicators show the set
temperature.

@ The set temperature will be
reached within 24 hours.
After a power failure the set
temperature remains stored.

Shopping Function =

If you need to insert in the fridge
compartment a large amount of warm food,
for example after doing the grocery
shopping, we suggest activating the
Shopping Function to chill the products
more rapidly and to avoid warming the other
food which is already in the refrigerator.

1. Press Bl Function button until the
Shopping icon appears.
The Shopping indicator flashes.

2. Press sl OK button to confirm.

The Shopping indicator is shown. The fan
activates automatically for the function
duration.

The Shopping Function stops automatically
after approximately 6 hours.

You can deactivate the Shopping Function
before its automatic end by repeating the
procedure or by selecting a different fridge
set temperature.

Vacation Function %

This function allows you to keep the fridge
compartment empty during a long holiday
period reducing the formation of bad odours
while the freezer compartment can work
normally.

@ The fridge compartment must be
empty with Vacation Function on.

1. Press Bl Function button until the
Vacation icon appears.

The Vacation indicator flashes. The fridge

temperature indicator shows the set

temperature.
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2. Press OK button to confirm.
The Vacation indicator is shown.

The function switches off after
selecting a different fridge
temperature.

Fast Freezing Function e

The Fast Freezing Function is used to
perform pre-freezing and fast freezing in
sequence of Freezer compartment. This
function accelerates the freezing of fresh
food and, at the same time, protects
foodstuffs already stored from undesirable
warming.

To freeze fresh food activate the
Fast Freezing Function at least 24
hours before placing the food to
complete pre-freezing.

1. To activate this function press the
Function button until the Fast Freezing
icon appears.

The Fast Freezing indicator flashes.

2. Press Il OK button to confirm.

The Fast Freezing indicator is shown.

@ The Fast Freezing Function stops
automatically after 52 hours.

You can deactivate the Fast Freezing
Function before its automatic end by
repeating the procedure until the Fast
Freezing indicator turns off or by selecting a
different set temperature.

Child Lock Function &

Activate the Child Lock Function to lock the
buttons from unintentional operation.

1. Press Function button until the Child
Lock icon appears.
The Child Lock indicator flashes.

2. Press sl OK button to confirm.

The Child Lock indicator is shown.

To deactivate the Child Lock Function, repeat
the procedure until the Child Lock indicator
disappears.
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Bottle Chill Function <

The Bottle Chill Function can be used to set
an acoustic alarm at the preferred time,
useful for example when a recipe requires to
cool down food products for a certain period
of time. It is also useful when a reminder is
needed in order not to forget the bottles or
cans placed in the freezer for fast cooling.

1. Press Function button until the Bottle
Chill icon appears.

The Bottle Chill indicator flashes.

The Timer shows the set value (30 minutes)

for a few seconds.

2. Pressthe , temperature buttons to
change the Timer set value from 1 to 90
minutes.

3. Press OK button to confirm.

The Bottle Chill indicator is shown.

The Timer starts to flash (min).

At the end of the countdown the "0 min"
indicator flashes and an audible alarm
sounds. At that time, remove the products
that were put into the appliance to cool

down, and press the Isll OK button to switch
off the sound and terminate the function.

To switch off the function at any time during
the countdown, repeat the procedure until
the Bottle Chill indicator disappears.

@ It is possible to change the time
at any time during the countdown
and at the end by pressing the
and Kl temperature buttons.

Fan-cooling Function ¥

The refrigerator compartment is equipped
with a fan that allows rapid cooling of foods
and keeps more uniform temperature in the
compartment.

This fan activates automatically when
needed or manually.

To switch on the function:

1. Press Function button until the Fan-
cooling indicator appears.
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The Fan-cooling indicator flashes.

2. Press sl OK button to confirm.

The Fan-cooling indicator is shown.

To switch off this function repeat the
procedure until the Fan-cooling indicator
disappears.

@ If the function is activated
automatically the Fan-cooling
indicator is not shown (refer to
"Daily use").

The activation of the Fan-cooling
Function increase the energy
consumption.

The fan stops when the door is open and
restarts immediately after the door closing.

High temperature alarm

When there is a temperature increase in the
freezer compartment (for example due to an
earlier power failure), the alarm and freezer

temperature indicators flash and the sound

is on.

To deactivate the alarm:

1. Press any button.

First use

Cleaning the interior

Before using the appliance for the first time,
the interior and all internal accessories
should be washed with lukewarm water and
some neutral soap to remove the typical
smell of a brand-new product, then dried
thoroughly.

Caution! Do not use detergents,
abrasive powders, chlorine or oil-
based cleaners as they will
damage the finish.
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The sound switches off.

2. The freezer temperature indicator shows
the highest temperature reached for a
few seconds, then the display shows the
set temperature again.

The alarm indicator continues to
flash until the normal conditions
are restored.

If you do not press any button,
the sound switches off
automatically after around one
hour to avoid disturbing.

Door open alarm

If the fridge door is left open for
approximately 5 minutes, the sound is on
and alarm indicator flashes.

The alarm stops after closing the door.
During the alarm, the sound can be muted
by pressing any button.

@ If you do not press any button,
the sound switches off
automatically after around one
hour to avoid disturbing.

A Caution! The accessories and
parts of the appliance are not
suitable for washing in a
dishwasher.
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Daily Use
Accessories

Egg tray

Ice trays

Freezer blocks
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To permit storage of food packages of
various sizes, the door balconies can be
placed at different heights.

To make these adjustments proceed as
follows: gradually pull upwards the balcony
until it comes free, then reposition as
desired.

Movable shelves

The walls of the refrigerator are equipped
with a series of runners so that the shelves
can be positioned as desired.

Caution! Do not move the glass
shelves above the vegetable
drawer to ensure correct air
circulation.

Bottle rack

Place the bottles (with the opening facing
front) in the pre-positioned rack.

@ If the rack is positioned
horizontally, place only closed
bottles.
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This bottle rack can be tilted to store
unsealed bottles. To obtain this result, place
front hooks of the rack one level higher than
the rear hooks.

@ Use the bottle rack only to store
bottles.

Vegetable Drawers

Fruit and vegetables should be placed in
these drawers (see the picture).

Fan-cooling

This device activates automatically when
needed.
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It is also possible to switch on the device
manually when needed (refer to "Fan-cooling
Function").

The fan operates only when the
door is closed.

If the function is activated
automatically, you cannot switch
it off. The fan will deactivate itself.

Freezing fresh food

The freezer compartment is suitable for
freezing fresh food and storing frozen and
deep-frozen food for a long time.

To freeze fresh food activate the Fast
Freezing function at least 24 hours before
placing the food to be frozen in the freezer
compartment.

Store the fresh food evenly distributed in the
first compartment or drawer from the top.

The maximum amount of food that can be
frozen without adding other fresh food
during 24 hours is specified on the rating
plate (a label located inside the appliance).

When the freezing process is complete, the
appliance automatically returns to the
previous temperature setting (see "Fast
Freezing Function").

For more information refer to "Hints for
freezing".
Storage of frozen food

When activating an appliance for the first
time or after a period out of use, before
putting the products in the compartment let
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the appliance run at least 3 hours with the
Fast Freezing function switched on.

The freezer drawers ensure that it is quick
and easy to find the food package you want.
If large quantities of food are to be stored,
remove all drawers and place the food on
shelves.

Keep the food no closer than 15 mm from
the door.

/\ Caution!In the event of
accidental defrosting, for example
due to a power failure, if the
power has been off for longer
than the value shown on rating
plate under "rising time", the
defrosted food must be
consumed quickly or cooked
immediately then cooled and
then re-frozen. Refer to "High
temperature alarm".

Thawing

Deep-frozen or frozen food, prior to being
consumed, can be thawed in the refrigerator
or inside a plastic bag under cold water.

Hints and tips

Hints for energy saving

+ Freezer: The internal configuration of the
appliance is the one that ensures the
most efficient use of energy.

+ Fridge: Most efficient use of energy is
ensured in the configuration with the
drawers in the bottom part of the
appliance and shelves evenly distributed.
Position of the door bins does not affect
energy consumption.

+ Do not remove the freezer blocks from
the freezer basket.

+ Do not open the door frequently or leave
it open longer than necessary.

* Freezer: The colder the temperature
setting, the higher the energy
consumption.
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This operation depends on the time available
and on the type of food. Small pieces may
even be cooked still frozen.

Ice-cube production

This appliance is equipped with one or more
trays for the production of ice-cubes.

Do not use metallic instruments
to remove the trays from the
freezer.

1. Fill these trays with water.
2. Putthe ice trays in the freezer
compartment.

Freezer blocks

This appliance is equipped with freezer
blocks which increase storage time in the
event of a power cut or breakdown.

To ensure the best performance of the
freezer blocks, place them in the front top
area of the appliance.

Caution! Do not open or drink
content of the freezer blocks.

+ Fridge: Do not set too high temperature
to save energy unless it is required by the
characteristics of the food.

+ If the ambient temperature is high and
the temperature control is set to low
temperature and the appliance is fully
loaded, the compressor may run
continuously, causing frost or ice
formation on the evaporator. In this case,
set the temperature control toward
higher temperature to allow automatic
defrosting and to save energy this way.

+ Ensure a good ventilation. Do not cover
the ventilation grilles or holes.

+ Make sure that food products inside the
appliance allow air circulation through
dedicated holes in the rear interior of the
appliance.
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Hints for freezing

+ Activate Fast Freezing function at least 24
hours before placing the food inside the
freezer compartment.

+ Before freezing wrap and seal fresh food
in: aluminium foil, plastic film or bags,
airtight containers with lid.

+ For more efficient freezing and thawing
divide food into small portions.

+ Itis recommended to put labels and dates
on all your frozen food. This will help to
identify foods and to know when they
should be used before their deterioration.

+ The food should be fresh when being
frozen to preserve good quality. Especially
fruits and vegetables should be frozen
after the harvest to preserve all of their
nutrients.

+ Do not freeze bottles or cans with liquids,
in particular drinks containing carbon
dioxide - they may explode during
freezing.

+ Do not put hot food in the freezer
compartment. Cool it down at room
temperature before placing it inside the
compartment.

+ To avoid increase in temperature of
already frozen food, do not place fresh
unfrozen food directly next to it. Place
food at room temperature in the part of
the freezer compartment where there is
no frozen food.

+ Do not eat ice cubes, water ices or ice
lollies immediately after taking them out
of the freezer. Risk of frostbites.

+ Do not re-freeze defrosted food. If the
food has defrosted, cook it, cool it down
and then freeze it.

Hints for storage of frozen food

+ Freezer compartment is the one marked

with IESIEECR]

Shelf life for freezer compartment
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Good temperature setting that ensures
preservation of frozen food products is a
temperature less than or equal to -18°C.
Higher temperature setting inside the
appliance may lead to shorter shelf life.
The whole freezer compartment is
suitable for storage of frozen food
products.

Leave enough space around the food to
allow air to circulate freely.

For adequate storage refer to food
packaging label to see the shelf life of
food.

It is important to wrap the food in such a
way that prevents water, humidity or
condensation from getting inside.

Shopping tips

After grocery shopping:

Ensure that the packaging is not
damaged - the food could be
deteriorated. If the package is swollen or
wet, it might have not been stored in the
optimal conditions and defrosting may
have already started.

To limit the defrosting process buy frozen
goods at the end of your grocery
shopping and transport them in a
thermal and insulated cool bag.

Place the frozen foods immediately in the
freezer after coming back from the shop.
If food has defrosted even partially, do
not re-freeze it. Consume it as soon as
possible.

Respect the expiry date and the storage
information on the package.

Type of food

Shelf life (months)

Bread

3
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Type of food

Shelf life (months)

Fruits (except citrus)

6-12

Vegetables

8-10

Leftovers without meat

1-2

Dairy food:

Butter
Soft cheese (e.g. mozzarella)
Hard cheese (e.g. parmesan, cheddar)

Seafood:

Fatty fish (e.g. salmon, mackerel)
Lean fish (e.g. cod, flounder)
Shrimps

Shucked clams and mussels
Cooked fish

Meat:

Poultry

Beef

Pork

Lamb

Sausage

Ham

Leftovers with meat

Hints for fresh food refrigeration

+ Good temperature setting that ensures
preservation of fresh food is a
temperature less than or equal to +4°C.
Higher temperature setting inside the

appliance may lead to shorter shelf life of

food.
+ Cover the food with packaging to
preserve its freshness and aroma.

» Always use closed containers for liquids
and for food, to avoid flavours or odours

in the compartment.
+ To avoid the cross-contamination

between cooked and raw food, cover the
cooked food and separate it from the raw

one.
* Itis recommended to defrost the food
inside the fridge.

Do not insert hot food inside the
appliance. Make sure it has cooled down
at room temperature before inserting it.
To prevent food waste the new stock of
food should always be placed behind the
old one.

Hints for food refrigeration

Fresh food compartment is the one

marked (on the rating plate) with ﬁ‘ﬁ.
Meat (all types): wrap in a suitable
packaging and place it on the glass shelf
above the vegetable drawer. Store meat
for at most 1-2 days.

Fruit and vegetables: clean thoroughly
(eliminate the soil) and place in a special
drawer (vegetable drawer).

It is advisable not to keep the exotic fruits
like bananas, mangos, papayas etc. in the
refrigerator.
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+ Vegetables like tomatoes, potatoes,
onions, and garlic should not be keptin
the refrigerator.

+ Butter and cheese: place in an airtight
container or wrap in an aluminium foil or
a polythene bag to exclude as much air as
possible.

+ Bottles: close them with a cap and place
them on the door bottle shelf, or (if
available) on the bottle rack.

Care and cleaning

Warning! Refer to Safety
chapters.

Periodic cleaning
The equipment has to be cleaned regularly:

1. Clean the inside and accessories with
lukewarm water and some neutral soap.

2. Regularly check the door seals and wipe
them clean to ensure they are clean and
free from debris.

3. Rinse and dry thoroughly.

Defrosting of the refrigerator

)

Frost is automatically eliminated from the
evaporator of the refrigerator compartment
every time the motor compressor stops,

Troubleshooting

Warning! Refer to Safety
chapters.
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+ In order to accelerate cooling down of the
goods, it is advisable to turn on the fan.
The activation of Fan-cooling allows
greater homogenization of internal
temperatures.

+ Always refer to the expiry date of the
products to know how long to keep them.

during normal use. The defrost water drains
out through a trough into a special container
at the back of the appliance, over the motor
compressor, where it evaporates.

It is important to periodically clean the
defrost water drain hole in the middle of the
refrigerator compartment channel to
prevent the water overflowing and dripping
onto the food inside.

For this purpose use the tube cleaner
provided in the accessory bag.

Defrosting of the freezer

The freezer compartment is frost free. This
means that there is no build up of frost
when it is in operation, neither on the
internal walls, nor on the foods.

Period of non-operation

When the appliance is not in use for long
period, take the following precautions:

1. Disconnect the appliance from electricity
supply.

2. Remove all food.

3. Clean the appliance and all accessories.

4. Leave the doors open to prevent
unpleasant smells.
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What to do if...
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Problem

Possible cause

Solution

The appliance does not oper-
ate.

The appliance is switched off.

Switch on the appliance.

The appliance does not oper-
ate.

The mains plug is not con-
nected to the mains socket
correctly.

Connect the mains plug to
the mains socket correctly.

The appliance does not oper-
ate.

There is no voltage in the
mains socket.

Connect a different electrical

appliance to the mains sock-

et. Contact a qualified electri-
cian.

The appliance is noisy.

The appliance is not suppor-
ted properly.

Check if the appliance stands
stable.

The following noises can be
heard: bubbling, whirring,
hissing, cracking or clicking.

This is normal. Refer to
"Noises" chapter.

Acoustic or visual alarm is on.

The cabinet has been recent-
ly switched on.

Refer to "Door Open Alarm"
or "High Temperature
Alarm".

Acoustic or visual alarm is on.

The temperature in the appli-
ance is too high.

Refer to "Door Open Alarm"
or "High Temperature
Alarm".

Acoustic or visual alarm is on.

The door is left open.

Close the door.

The compressor operates
continually.

Temperature is set incorrect-
ly.

Refer to "Control Panel"
chapter.

The compressor operates
continually.

Many food products were put
in at the same time.

Wait a few hours and then
check the temperature again.

The compressor operates
continually.

The room temperature is too
high.

Refer to "Installation" chap-
ter.

The compressor operates
continually.

Food products placed in the
appliance were too warm.

Allow food products to cool
to room temperature before
storing.

The compressor operates
continually.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door"
section.

The compressor operates
continually.

The Fast Freezing function is
switched on.

Refer to "Fast Freezing func-
tion" section.

The compressor operates
continually.

The Shopping function is
switched on.

Refer to "Shopping function"
section.
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Problem

Possible cause

Solution

The compressor does not
start immediately after press-
ing the "Fast Freezing" or
"Shopping", or after chang-
ing the temperature.

The compressor starts after a
period of time.

This is normal, no error has
occurred.

Door is misaligned or inter-
feres with ventilation grill.

The appliance is not levelled.

Refer to installation instruc-
tions.

Door does not open easily.

You attempted to re-open the
door immediately after clos-

ing.

Wait a few seconds between
closing and re-opening of the
door.

The lamp does not work.

The lamp is in stand-by
mode.

Close and open the door.

The lamp does not work.

The lamp is defective.

Contact the nearest Author-
ized Service Centre.

There is too much frost and
ice.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door"
section.

There is too much frost and
ice.

The gasket is deformed or
dirty.

Refer to "Closing the door"
section.

There is too much frost and
ice.

Food products are not wrap-
ped properly.

Wrap the food products bet-
ter.

There is too much frost and
ice.

Temperature is set incorrect-
ly.

Refer to "Control Panel"
chapter.

There is too much frost and
ice.

Appliance is fully loaded and
is set to the lowest tempera-
ture.

Set a higher temperature. Re-
fer to "Control Panel" chap-
ter.

There is too much frost and
ice.

Temperature set in the appli-
ance is too low and the ambi-
ent temperature is too high.

Set a higher temperature. Re-
fer to "Control Panel" chapter
and "Location" section.

Water flows on the rear plate
of the refrigerator.

During the automatic de-
frosting process, frost melts
on the rear plate.

This is correct.

There is too much condensed
water on the rear wall of the
refrigerator.

Door was opened too fre-
quently.

Open the door only when
necessary.

There is too much condensed
water on the rear wall of the
refrigerator.

Door was not closed com-
pletely.

Make sure the door is closed
completely.
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Problem

Possible cause

Solution

There is too much condensed
water on the rear wall of the
refrigerator.

Stored food was not wrap-
ped.

Wrap food in suitable pack-
aging before storing it in the
appliance.

Water flows inside the refrig-
erator.

Food products prevent the
water from flowing into the
water collector.

Make sure that food products
do not touch the rear plate.

Water flows inside the refrig-
erator.

The water outlet is clogged.

Clean the water outlet.

Water flows on the floor.

The melting water outlet is
not connected to the evapo-
rative tray above the com-
pressor.

Attach the melting water out-
let to the evaporative tray.

Water flows on the floor.

Door was left open for a long
time.

Open the door only when
necessary.

Water flows on the floor.

The gasket is deformed or
damaged.

Contact the Authorised Serv-
ice Centre.

Temperature cannot be set.

The "Fast Freezing function"
or "Shopping function" is
switched on.

Switch off "Fast Freezing
function" or "Shopping func-
tion" manually, or wait until
the function deactivates au-
tomatically to set the temper-
ature. Refer to "Fast Freezing
function" or "Shopping func-
tion" section.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The temperature is not set
correctly.

Set a higher/lower tempera-
ture.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door"
section.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The food products' tempera-
ture is too high.

Let the food products tem-
perature decrease to room
temperature before storage.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

Many food products are stor-
ed at the same time.

Store less food products at
the same time.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The door has been opened
often.

Open the door only if neces-
sary.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The Fast Freezing function is
switched on.

Refer to "Fast Freezing func-
tion" section.
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Problem

Possible cause

Solution

The temperature in the appli- [ The Shopping function is
switched on.

ance is too low/too high.

Refer to "Shopping function"
section.

The temperature in the appli- | There is no cold air circula-
tion in the appliance.

ance is too low/too high.

Make sure that there is cold
air circulation in the appli-
ance. Refer to "Hints and
Tips" chapter.

DEMO appears on the dis-

The appliance is in demon-
play. stration mode.

Keep the OK key pressed for
approximately 10 seconds
until a long sound is heard
and the display turns off for a
short time.

A D or e or Z symbolis
shown instead of numbers lem.
on the temperature display.

Temperature sensor prob-

Contact the nearest Author-
ized Service Centre (the cool-
ing system will continue to
keep food products cold, but
temperature adjustment will
not be possible).

@ If the advice does not lead to the
desired result, call the nearest
Authorized Service Centre.

Replacing the lamp

The appliance is equipped with a longlife
LED interior light.

Only service is allowed to replace the
lighting device. Contact your Authorised
Service Centre.

Closing the door

1.
2.

3.

Clean the door gaskets.

If necessary, adjust the door. Refer to the
assembly instructions.

If necessary, replace the defective door
gaskets. Contact the Authorised Service
Centre.
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Noises

Technical data
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Product category

Product Type

Refrigerator - Freezer

Installation Type

Built-in only

Model Identifier

BFRC ISAN 19261 NE

Product dimensions

Height 1772 mm
Width 548 mm
Depth 549 mm
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Net volume

Fresh food compartment (Fridge) 1921

4 Star compartment (Freezer) 611

Defrost system

Fresh food compartment (Fridge) auto

4 Star compartment (Freezer) auto

Star rating

Rising time 21h

Freezing capacity 10 kg/24h

Annual energy consumption 277 kWhty

Airborne acoustical noise emissions 35dB (A)

Energy efficiency class A+

Voltage 230-240V

Frequency 50 Hz

The technical information (including the serial )

pumber) is si'guated in the re_lting plate.on the —

Lnrf::g;llgebféﬁde of the appliance and in the P — >
_— oo ISR e |0
_— — o0
- 00000000 5::\'1 XXXXXXXX

% Tl (€3 o@

=
_— )

Information for test institutes

Installation and preparation of the appliance
for any EcoDesign verification shall be
compliant with EN 62552. Ventilation
requirements, recess dimensions and
minimum rear clearances shall be as stated

in this User Manual at Chapter 3. Please
contact the manufacturer for any other
further information, including loading plans.
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Environmental concerns

Recycle materials with the symbol l/}) Put
the packaging in relevant containers to
recycle it. Help protect the environment and
human health by recycling waste of electrical
and electronic appliances. Do not dispose of
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appliances marked with the symbol i with
the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your
municipal office.

Energy efficiency class in Russian Federation: A+

Store in a dry place indoors.

2021.

www.electrolux.ru

737-5324

(495) 666-2929, www.ikea.ru

Made in Italy

The month and year of manufacture of this product are indicated in
the serial number, where the first digit of the number corresponds to
the last digit of the year of manufacture, and the second and third
digits indicate the week number. For example, serial number 14512345
means that the product is made at the forty-fifth week of the year

Manufacturer: IKEA of Sweden AB, Box 702, 343 81 Almhult, Sweden

The entity authorized by the manufacturer to take actions in Russia for
assessment of the conformity of products: OOO Electrolux Rus,
Kozhevnicheskiy proezd 1, 115114, Moskva; tel .: 8-800-444-444-8,

The importer: LLC “IKEA TORG", bld. 1, microraion IKEA, Khimki,
Moscow region, 141400 Russia, tel.: +7(495) 737-5301, fax +7(495)

For IKEA product quality issues, contact the seller: LLCOOO IKEA DOM,
bld. 1, microraion IKEA, Khimki, Moscow region, 141400 Russia; tel.: +7

IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the
original date of purchase of your appliance
at IKEA. The original sales receipt is required
as a proof of purchase. If service work is
carried out under guarantee, this will nor
extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

An IKEA authorized service partner network
will provide the service.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance,
which have been caused by faulty
construction or material faults from the date
of purchase from IKEA. This guarantee
applies to domestic use only. The exceptions
are specified under the headline "What is not
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covered under this guarantee?" Within the
guarantee period, the costs to remedy the
fault e.g. repairs, parts, labour and travel will
be covered, provided that the appliance is
accessible for repair without special
expenditure and that the fault has been
caused by faulty construction or material
faults covered by the guarantee. On these
conditions the respective local regulations
are applicable. Replaced parts become the
property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed service provider will examine
the product and decide whether it is covered
under this guarantee. If considered covered,
IKEA service provider or its authorized
service partner will then either repair the
defective product or replace it with the same
or a comparable product.

What is not covered under this
guarantee?

+ Normal wear and tear;

+ Deliberate or negligent damage, damage
caused by carelessness, failure to observe
operating instructions, incorrect
installation or by connection to the wrong
voltage; damage caused by chemical or
electro-chemical reaction, rust, corrosion
or water damage including but not
limited to damage caused by excessive
lime in the water supply, damage caused
by abnormal environmental conditions;

+ Consumable parts including batteries and
lamps;

+ Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

+ Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

+ Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings (these parts
will only be covered by the guarantee if
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the service center confirms that they have
been caused by production faults).

+ Cases where no fault could be found
during a technician's visit.

+ Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where non-
original parts have been used.

+ Repairs caused by improper installation.

+ Damage during the use of the appliance
in a non-domestic environment i.e.
professional or other use associated with
business activities.

+ Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs during
this delivery will be covered by this
guarantee.

+ The conditions for the installation of IKEA
appliances, except for the cases when
installation is required due to repairs or
replacement of faulty parts.

+ The cost for carrying out the initial
installation is not included into the price
of the appliance you purchase from IKEA.
If an IKEA service provider or its
authorized service partner repairs or
replaces the appliance under the terms of
this guarantee, the service provider or its
authorized service partner will re-install
the repaired appliance or install the
replacement, if necessary. This restriction
does not apply to installation carried out
by a qualified specialist using our original
parts in order to adapt the appliance to
the technical safety specifications of
another country.

Applicability of national laws

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which cover or exceed local demands,
which may differ from country to country.

Area of validity for appliances purchased
in Russia

This guarantee applies only to appliances
purchased in Russia. An obligation to carry
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out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance was
installed in accordance with the following
requirements:

+ technical specifications of the country in
which the guarantee claim is made;

+ safety rules stipulated in Assembly
Instructions and User Manual.

IKEA authorized service partner

Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won't
provide clarifications related to:

+ the overall IKEA kitchen installation

+ connections to electricity (if machine
comes without plug and cable), to
water and to gas. These works have
to be executed by an authorized
service engineer

3. ask for clarification on functions and
operation of the appliance purchased
from IKEA

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the

accompanying documents and the User

Manual before contacting the service.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed service
partners.
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@ In order to provide you with a
quicker service, we recommend
that you specify the article
number (12-digit service code and
8-digit item code) given in this
booklet when you call the service.
Before calling us, assure that you
have to hand the IKEA article
number (8 digit code) and the
Serial Number (8 digit code that
can be found on the rating plate)
for the appliance of which you
need our assistance.

@ YOU MUST SAVE THE SALES
RECEIPT! The sales receipt is your
proof of purchase and you must
hand it in as you claim guarantee
service.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to
After Sale service, please contact our nearest
IKEA store call Centre. We recommend you
read the appliance documentation carefully
before contacting us.

The service life of this item is 10 years.

After end service life, your product can still
be used if you follow the safety information
and other instructions in the user manual.
When you decide to stop using the product,
please contact your local recycling facility to
legally destroy the appliance.
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(ako nosmeate n3 Cpbuje)

Belgié Binnenlandse gesprekskosten 8 tot 20 Weekdagen
N 070246016 - - N -
Belgique Tarif des appels nationaux 83a20.Ensemaine
Cnopep Tapudata Ha onepaTopa
Bbnrapus +359 2492 9397 3a 06ax/AaHVs KbM CTaLMOHapeH 0O78:30 40 17:30 4 B pabOTHU AHN
Homep
Ceska Republika 246019721 Cena za mistni hovor 8az20v pracovnich dnech
man.-fre.09.00-20.00
Danmark 70150909 Landstakst lor..- san. 09.00 - 18.00
*0,20 €/Verbindung aus dem Fest-
Deutschland +491806 33 45 32* netz max. 0,60 €/Verbindung Werktags von 8.00 bis 20.00
aus dem Mobilfunknetz
EAAGSa 211176 8276 YTepaotkn KAfon 8 éwg 20 KaTd TG EPYAOLHEG NHEPES
Espafia 911875537 Tarifa de llamadas nacionales De 8 a 20 endias laborables
France 017036 02 05 Tarif des appels nationaux 9a21.Ensemaine
Cijena ovisi o pruzatelju telefonske radnim danom od ponedijeljka
Hrvatska 0038516323339 usluge korisnika do petka od 08:00 do 16:00
Ireland 014845915 National call rate 81ill 20 Weekdays
island +354 5852409 Innanlandsgjald fyrir sima 91il18. Virka daga
Italia 0200620818 Tariffaapplicata dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
Kurtpog 22030529 YTEPAoTKA KAon 8.30£wc16.30 KATATIGC EPYATLHEG
NHEPES
. R ) . Pr. - Ketv.: 8:00-12:00, 12:45 - 17:00 Pnkt.:
Lietuva 52300699 Nacionaliniy pokalbiy tarifai 8:00-12:00,12:45 - 15:45
Magyarorszag 06-1-252-1773 Belféldi dijszabas Hétkoznap 8.00 és17.00 dra kdzott
0900-2354532 v _
Nederland (0900-BEL IKEA) Geen extra kosten. ma-vr: 8.00-21.00
Luxembourg 0031-50316 8772 Alleen lokaal tarief. zat: 9.00-21.00
(internationaal) . zon/ pub. vakantie: 10.00 - 18.00
Norge 22723500 Takstinnland 8til 20 ukedager
Osterreich +43-1-2056356 max. 10 Cent/min. Mo - Fr 8.00 - 20.00 Uhr
801400711 and .
Polska +48 2274960 99 Koszt zgodny z taryfa operatora Od 8 do 20 w dni robocze
Portugal 211557985 Chamada Nacional 963,21' Dias de Semana
excepto feriados
Romania 0212110888 Tarif apel national 8-201nzilele lucratoare
Poccus 8495 6662929 [lelicTBytoLme TenedoHHbIe €80 20 no pabounm AHAM
Tapudbl Bpems MockoBcKoe
Schweiz Tarif fir Anrufe im Bundesgebiet 8 bis 20 Werktage
Suisse 0315500324 Tarif des appels nationaux 82a20. Ensemaine
Svizzera Tar_lffa appllca_ta ) dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
- lokalni stroSek je obicajna trzna vred- o
Slovenija +38618108621 nost, odvisna od ponudnika telefonije 8.00-16.00 ob delavnikih
Slovensko (02)3300 2554 CenavnutroStatneho hovoru 8az20v pracovnych dfioch
. Ma -To 8:00-18:00
Suomi 0306005203 pvm/mpm Pe 9:00-16:00
. man-fre 8.30-20.00
Sverige 0775700500 lokalsamtal (lokal taxa) 61-55N 9.30 - 18.00
United Kingdom 02033470044 National call rate 9till 21. Weekdays
+381117555444
Co6uia (ako no3wvBaTe n3BaH Cpbuje) LleHa no3nBa y HaLoOHanHOM MoHege/bak - cybota: 09 - 20
powvy 0117555444 caobpahajy Hegema: 09-18

Eesti, Latvija, YkpaiHa

www.ikea.com
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